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Saugos informacija 

SP JIMAS: Jeigu durel s, 
lankstai/skl s iai arba sandarinamosios 
detal s pažeisti, negalima naudotis 
mikrobang  krosnele, kol jos nepataisys 
galiotas technin s prieži ros 
specialistas. 
 

 
SP JIMAS: Šios krosnel s technin  

prieži r  ir reguliavim  atlikti 
pavojinga! Šiuos darbus gali atlikti 
tik gamintojo apmokyti technin s 
prieži ros specialistai. Jeigu reikia 
atlikti technin s prieži ros darbus, 
kreipkit s  artimiausi  galiot  
technin s prieži ros tarnyb .
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SP JIMAS: Jeigu matote d mus, 
išjunkite prietais  ir ištraukite kištuk  iš 
maitinimo tinklo. Neatidarykite dureli , 
kad nepasklist  liepsna. Jokiu b du 
nenaudokite vandens.  
 

 
SP JIMAS: Vaikams ir ne galiems 

asmenims leiskite naudotis mikrobang  
krosnele tik jei jie tinkamai apmokyti ir 
tik jei vaikas ar ne galus asmuo sugeba 
saugiai naudotis mikrobang  prietaisu ir 
suvokia neteisingo naudojimosi keliam  
pavoj .

SP JIMAS: Nenaudokite mikrobang  
krosnel s komerciniams tikslams. Ši 
krosnel  skirta naudoti tik buityje. 
 
Išpakavimas 

Saug s reikmenys 

Mikrobang  krosnel s reikmenys ir priedai 
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Veikimo režimas Medžiaga Reikmenys 
Mikrobangos 
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Virtuv s reikmen  tinkamumo patikra 

Folijos indai 

 

 
 

 

 

6  MCC2581E-m



� MCC2580E-m

Saug s maisto produktai 

SP JIMAS: Skys i  ir kito maisto 
negalima šildyti sandariuose 
induose, nes jie gali sprogti. 
 

 

SP JIMAS: Mikrobangomis 
kaitinant g rimus, jei gali užvirti 
išimti iš krosnel s; ind  su 
g rimais ištraukin kite labai 
atsargiai. 

 
SP JIMAS: Šildant skys ius (sriubas, 
padažus ir g rimus) mikrobang  
krosnel je, jie gali kaisti iki virimo 
temperat ros be matom  burbuliuk . 
D l šios priežasties karštas skystis 
gali staigiai užvirti. Šio pavojaus 
išvengsite taip:

SP JIMAS: Kai kurie produktai 
(nesudaužyti kiaušiniai ir sandar s 
indai, pvz., uždaryti stiklainiai) gali 
sprogti; j  kaitinti šioje mikrobang  
krosnel je negalima. Tam tikrais 
atvejais gali susprogti ir be lukšto 
gaminami kiaušiniai.  Visuomet 
pradurkite tryn , tada uždenkite ind  ir 
prieš atidarydami, leiskite indui 
pastov ti vien  minut . 
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Gaminio aprašymas 

�

�
�
�
�
�

� �

 

 funkcijų pasirinkties rankenėlė
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Priedai 

 

 

• 

• 

• 
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Prieš naudojantis pirmą kartą 
 
Laikrodžio nustatymas 

 

 

 

 

 

 
Užraktas nuo vaik   

 

 

Maisto gaminimo ciklo nutraukimas  
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Veikimas 

Maisto gaminimas mikrobangomis  

 

 

 

Mikrobang  galios nustatymo gair s 

Paspauskite 
mygtuk  

Mikrobang  
galia 

Rodmuo 

Spartusis startas 

 

Grilis  

 

 

 

Grilio galios nustatymo gair s 

Paspauskite 
mygtuk  

Grilio galia Rodmuo 
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Konvekcinis režimas 

 
1 pakopa - pakaitinimas 

 

 

 

 
2 pakopa - maisto gaminimas 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
Kombinuotasis režimas  

 

 

 

Kombinuotojo režimo galios 
nustatymo gair s 

Paspauskite 
mygtuk  

Galia Rodmuo 
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Automatinis atitirpinimas pagal mas  

 

 

Automatinis režimas 
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Automatinio režimo programų lentelė 
 

Paspauskite 
mygtuk  

R šis Rodmuo Mas s 

 
Priežiūra ir valymas 

Vidaus valymas 

Jokiu b du nevalykite krosnel s 
dali  abrazyviniais valikliais, 
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komerciniais orkai i  valikliais ar 
metalo drožli  šveistukais. 

Jokiu b du negremžkite nešvarum  
nuo krosnel s pavirši  peiliu ar kitu 
rankiu. 

Dureli  tarpin s valymas 

Išor s valymas 

Techniniai duomenys 
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Įrengimas 

 

 

 

 

 

 

jungimas  maitinimo tinkl  

Jeigu krosnel  jungiate  elektros 
tinkl  per ilgikl , patikrinkite, ar 
elektros lizdas ir ilgiklis yra žeminti. 
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Šio prietaiso negalima jungti  
ne žemint  elektros tinkl . 

Jeigu kyla abejoni  d l elektros 
vado,  kur  jungsite krosnel , arba d l 
žeminimo, kreipkit s  
elektrik .

Šis prietaisas turi b ti žemintas. 
Jeigu šio prietaiso laidas yra su 
kištuku, kurio negalima nuimti, ir jis 
netinka J s  elektros lizdui, 
kištuk  reikia nupjauti ir prijungti 
tinkam . Jeigu reikia pakeisti 
saugikl  kištuke, kurio negalima 
nuimti, reikia atgal užd ti saugiklio 
dangtel . Jeigu saugiklio dangtel  
pamet te arba jis apgadintas, 

negalima naudoti kištuko, kol 
neužd site naujo dangtelio. 
 
Elektros vadas 
 

 
SP JIMAS! ŠIS PRIETAISAS TURI 
B TI ŽEMINTAS. 

Gamintojas nepriima joki  
pretenzij , jei nesilaikoma šios saugos 
nuorodos.

Aplinkosaugos informacija 
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• 

Priklju ivanje na elektri nu mrežu 

Ukoliko je pe nica priklju ena preko 
produžnog kabla, uverite se u to da je 
kabl uzemljen. 
 

 
Ovaj ure aj ne sme da se koristi na 
elektri noj instalaciji bez uzemljenja. 

Kontaktirajte elektri ara ukoliko 
niste sigurni u pogledu priklju ivanja 
pe nice na elektri nu mrežu ili 
izvo enja zaštitnog uzemljenja  
elektri ne instalacije..

Ovaj ure aj mora da bude 
uzemljen. Ukoliko je ure aj 
snabdeven utika em iji se 
provodnici ne mogu prevezivati, pa 
zato Vaša uti nica ne može da se 
koristi, onda utika  treba odse i i 
staviti odgovaraju i utika . Ukoliko 
je neophodno da se zameni 
osigura  u utika u koji ne može da 
se preveže, onda posle toga treba 
ponovo postaviti poklopac. Ukoliko 
je osigura  izgubljen ili ošte en, 
utika  se ne sme koristiti sve dok 
se ne obezbedi osigura  za 
zamenu. 
 
Priklju ci na struju 
 

 
UPOZORENJE! OVAJ URE AJ 
MORA DA BUDE UZEMLJEN. 

Proizvo a  odbacuje svaku 
odgovornost ukoliko nisu poštovane 
ove mere bezbednosti.
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Informacije o zaštiti sredine 
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Cuprins  � 
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Instrucţiuni de siguranţă 

Aten ie: Dac  u a, 
balamalele/închiz toarele sau 
garnitura u ii sunt deteriorate, 
cuptorul cu microunde nu trebuie s  
mai fie folosit pân  când nu este 
reparat de un tehnician calificat. 
 

 
Aten ie: Este periculos pentru 
oricine altcineva, în afar  de o 
persoan  calificat , s  repare sau 
s  regleze acest cuptor. Contacta i 

cel mai apropiat Serviciu de 
Asisten  dac  e nevoie de repara ii.
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Aten ie: Dac  observa i fum, închide i 
sau scoate i din priz  aparatul i ine i 
închis  u a cuptorului pentru a 
în bu i fl c rile. Nu folosi i niciodat  
ap .  
 

 
Aten ie: Nu permite i copiilor sau 
persoanelor cu handicap s  utilizeze 
cuptorul cu microunde, f r  
supraveghere, decât dup  ce le-a i 
dat instruc iuni adecvate, în a a fel 
încât s  fie în stare s  utilizeze 
cuptorul cu microunde în mod sigur i 
s  în eleag  riscurile utiliz rii improprii 
a aparatului.

Aten ie: Nu folosi i acest cuptor în 
scopuri comerciale. Acest cuptor este 
destinat doar pentru uzul casnic. 
 
Despachetarea 

Siguran a ustensilelor 
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Ghid pentru ustensile i accesorii pentru cuptor 

Modul de func ionare Material Ustensile 
Microunde 
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Testarea vaselor de g tit 

Recipiente din folie metalic  
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• 

• 
• 

• 

• 

Siguran a alimentelor 

Aten ie: Lichidele i alte alimente nu 
trebuie înc lzite în recipiente 
închise, deoarece acestea pot 
exploda. 
 

 

MCC2581E-m  25



MCC2580E-m �

Aten ie: Înc lzirea b uturilor la 
microunde poate duce la o fierbere 
exploziv  cu întârziere; de aceea 
trebuie s  ave i grij  când mânui i 
recipientul. 

 
Aten ie: Când înc lzi i lichide, de 
exemplu supe, sosuri sau b uturi, în 
cuptorul cu microunde, 
supraînc lzirea lichidului peste 
punctul de fierbere se poate produce 
f r  ca acest lucru s  fie pus în 
eviden  de bulele de aer. Din acest 
motiv se poate produce o rev rsare 
brusc  a lichidului fierbinte. Pentru a 
preveni aceast  eventualitate, trebuie 
luate urm toarele m suri:

Aten ie: Unele produse precum ou le 
întregi i recipientele închise - de 
exemplu, borcanele de sticl  închise - 

pot exploda i nu trebuie s  fie 
înc lzite în acest cuptor. Ocazional, 
ou le ochiuri fierte în ap  pot exploda 
în timpul coacerii.  În epa i 
întotdeauna g lbenu ul, apoi acoperi i 
i l sa i s  se odihneasc  un minut 

înainte de a scoate capacul. 
 
 

Descrierea produsului 
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Aten ie: Înc lzirea b uturilor la 
microunde poate duce la o fierbere 
exploziv  cu întârziere; de aceea 
trebuie s  ave i grij  când mânui i 
recipientul. 

 
Aten ie: Când înc lzi i lichide, de 
exemplu supe, sosuri sau b uturi, în 
cuptorul cu microunde, 
supraînc lzirea lichidului peste 
punctul de fierbere se poate produce 
f r  ca acest lucru s  fie pus în 
eviden  de bulele de aer. Din acest 
motiv se poate produce o rev rsare 
brusc  a lichidului fierbinte. Pentru a 
preveni aceast  eventualitate, trebuie 
luate urm toarele m suri:

Aten ie: Unele produse precum ou le 
întregi i recipientele închise - de 
exemplu, borcanele de sticl  închise - 

pot exploda i nu trebuie s  fie 
înc lzite în acest cuptor. Ocazional, 
ou le ochiuri fierte în ap  pot exploda 
în timpul coacerii.  În epa i 
întotdeauna g lbenu ul, apoi acoperi i 
i l sa i s  se odihneasc  un minut 

înainte de a scoate capacul. 
 
 

Descrierea produsului 
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Accesorii 

• 

• 

• 

• 

• 
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Înainte de prima utilizare a cuptorului 
 
Reglarea ceasului 

• 

• 

• 

• 

• 

 
Siguran a pentru copii  

• 

• 

Întreruperea unui ciclu de g tire  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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Funcţionarea 

G titul la microunde  

• 

• 

• 

Ghid pentru reglarea puterii 
microundelor 

Ap sa i 
butonul 

Putere 
microunde 

Afi ajul 

Pornirea rapid  

• 

Gr tar  

• 

• 

• 

Ghid pentru reglarea puterii gr tarului 

Ap sa i 
butonul 

Putere  
gr tar 

Afi ajul 
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G tit prin convec ie 

 
Stadiul 1 - Preînc lzire 
• 

• 

 

 
Stadiul 2 - G titul 
• 

• 

• 

 
 
 
 
 
 
 

G tit combinat  

• 

• 

• 

Ghid pentru reglarea puterii pentru 
g tit combinat 

Ap sa i 
butonul 

Putere 
electric  

Afi ajul 
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Decongelare automat  în func ie de 
greutate 

• 

• 

G tit automat 

• 

• 

• 
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Tabel programare Auto-gătire 
 

Ap sa i 
butonul 

Categorie Afi ajul Greut i 

 
Curăţarea şi întreţinerea 

Cur area interiorului 
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Nu folosi i niciodat  substan e de 
cur at abrazive, substan e de cur at 
cuptorul din comer  sau bure i de 
metal pentru a cur a diferitele p r i 
ale cuptorului cu microunde. 

Nu folosi i niciodat  un cu it sau alt 
obiect pentru a îndep rta resturile 
depuse pe suprafe ele cuptorului. 

Cur area garniturii u ii 

Cur area exteriorului 
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Date tehnice 

 
Instalarea 

• 

• 

• 

• 

• 
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• 

Conectarea la sursa de energie 
electric  

Dac  se conecteaz  cuptorul la priz  
folosindu-se un prelungitor, acesta din 
urm  trebuie s  fie legat la p mânt. 
 

 
Acest aparat nu trebuie folosit dac  
priza nu are leg tur  la p mânt. 

Contacta i un electrician dac  ave i 
dubii în leg tur  cu racordarea 
electric  a cuptorului sau cu 
împ mântarea 

prizei.

Acest aparat trebuie s  fie 
împ mântat. Dac  aparatul este 
dotat cu un techer nedemontabil, 
pentru care priza dv. este 
neadecvat , techerul trebuie s  fie 
t iat i înlocuit cu unul 
corespunz tor. Dac  este necesar 
s  schimba i siguran a fuzibil  
dintr-un tec r nedemontabil, 
capacul siguran ei trebuie pus la 
loc. Dac  capacul siguran ei se 
pierde sau este deteriorat, nu mai 
utiliza i techerul pân  nu-l 
înlocui i. 
 
Conexiunile electrice 
 

 
ATEN IE! ACEST APARAT TREBUIE 
S  FIE ÎMP MÂNTAT. 

Produc torul nu- i asum  nici o 
responsabilitate dac  aceast  m sur  
de siguran  nu este respectat .
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Informaţii privind mediul înconjurător 
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Saturs  � 
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Drošības norādījumi 

Uzman bu: Ja durvis, viras/aizb d i 
vai durvju bl ves ir boj tas, mikrovi u 
kr sni nedr kst darbin t, kam r to nav 
salabojis kvalific ts meistars. 
 

 
Uzman bu: Š s mikrovi u kr sns 
tehnisk  apkope vai remonts, ko 
neveic r pn c  apm c ts tehnisk s 
apkopes person ls, ir b stams. Ja ir 
nepieciešams š ds pakalpojums, 
sazinieties ar Jums tuv ko 
kvalific tu tehnisk s apkopes 
sniedz ju.
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Uzman bu: Ja ier ce izdala d mus, 
izsl dziet ier ci vai atvienojiet to no 
elektr bas padeves un neveriet va  
t s durvis, lai tiktu nosl p tas liesmas, 
ja t das ir. Nekad neizmantojiet deni.  
 

 
Uzman bu: B rniem vai nesp j giem 
cilv kiem at aujiet lietot mikrovi u 
kr sni bez uzraudz bas tikai t d  
gad jum , ja ir sniegti atbilstoši 
nor d jumi, lai b rns vai nesp j gs 
cilv ks b tu sp j gs izmantot kr sni 
droš  veid  un apzin ties nepareizas 
lietošanas izrais t s briesmas.

Uzman bu: Neizmantojiet šo kr sni 
komerci liem m r iem. Š  kr sns ir 
paredz ta lietošanai tikai m jas 
apst k os. 
 
Izpakošana 

Piederumu droš ba 
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Kr sns piederumu lietošanas pam c ba 

Darb bas rež ms Materi ls Piederumi 
Mikrovi i 
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dienu gatavošanai paredz to 
piederumu piem rot bas p rbaude 

Folijas trauki 

• 

• 
• 
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• 

• 

diena droš ba 

Uzman bu: Š idrumus un citus 
dienus nedr kst kars t cieši 

nosl gtos traukos, jo tie var 
eksplod t. 
 

 
Uzman bu: Dz rienu sakars šana ar 
mikrovi iem var izrais t p kš u 
v roš  š idruma izvirdumu; t d , 
iz emot no cepeškr sns virtuves 
traukus, esiet piesardz gs. 

 
Uzman bu: Kars jot š idrumus, 
piem ram, zupas, m rces un 
dz rienus, mikrovi u kr sn , š idruma 
uzkars šana vair k par v r šan s 
punktu var notikt bez burbu ošan s. 
T d j di var notikt p kš a karst  
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š idruma p riešana p ri mal m. Lai 
nov rstu t du iesp ju, j iev ro:

Uzman bu: Daži produkti, piem ram, 
veselas olas un cieši nosl gti trauki 
(sl gtas stikla burkas), var eksplod t, 
t p c nav kars jami šaj  kr sn . 
Dažk rt olas, kas tiek v r tas bez 
aumalas, var uzspr gt gatavošanas 

laik .  Vienm r p rduriet olas 
dzeltenumu, tad nosedziet un atst jiet 
vienu min ti, pirms no emat v ku. 
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Ierīces raksturojums 

�

�
�
�
�
�

� �
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Piederumi 

• 

• 

• 

• 

• 
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Pirms krāsns pirmās izmantošanas reizes 
 
Pulkste a uzst d šana 

• 

• 

• 

• 

• 

 
B rnu droš bas funkcija  

• 

• 

Gatavošanas cikla aptur šana  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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Darbība 

Gatavošana ar mikrovi iem  

• 

• 

• 

Mikrovi u jaudas iestat šanas 
pam c ba 

Nospiediet 
tausti u 

Mikrovi u 
jauda 

Displejs 

tr  uzs kšana 

• 

Grils  

• 

• 

• 

Grila jaudas iestat šanas nor d jumi 

Nospiediet Grila  jauda Displejs 
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tausti u 

 
Konvekcijas gatavošana 

 
1. posms  - iepriekš j  sakars šana 
• 

• 

 

 
2. posms - gatavošana 
• 

• 

• 

 
Kombin t  gatavošana  

• 

• 

• 

Kombin t s gatavošanas jaudas 
iestat šanas nor d jumi 

Nospiediet 
tausti u 

Jauda Displejs 

Autom tisk  atkaus šana p c svara 

MCC2581E-m  49



MCC2580E-m �

• 

• 

Autom tisk  gatavošana 

• 

• 

• 
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Automātisko gatavošanas programmu tabula 
 

Nospiediet 
tausti u 

Kategorija Displejs Svars 

 
Apkope un tīrīšana 

Iekšpuses t r šana 

Nekad neizmantojiet abraz vus 
t r šanas l dzek us, r pnieciskus 
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kr sns t r t jus vai met la s k us, lai 
t r tu mikrovi u kr sns da as. 

Nekad neizmantojiet nazi vai citu 
instrumentu, lai no emtu diena 
atliekas no kr sns virsmas. 

Durvju bl vju t r šana 

rpuses t r šana 
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Tehniskie dati 

 
Uzstādīšana 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

MCC2581E-m  53



MCC2580E-m �

Pievienošana elektrot klam 

Ja kr sns elektrot klam piesl gta, 
izmantojot pagarin t ju, tam j b t 
zem tam. 
 

 
Kr sni nedr kst izmantot, ja 
piesl gumam nav zem juma. 

Sazinieties ar elektri i, ja neesat 
droši par kr sns piesl gumu 
elektrot klam vai piesl guma 
zem jumu.

Kr snij j b t iezem tai. Ja kr sns 
kontaktdakša nav main ma un 
neatbilst J su kontaktligzdai, 
nogrieziet kontaktdakšu un 
nomainiet to. Ja nemain m  
kontaktdakš  vajag nomain t 
drošin t ju, j uzst da atpaka  
drošin t ja v ks. Ja drošin t ja 
v ks ir boj ts vai pazudis, 
kontaktdakšu nedr kst izmantot. 
 
Elektriskie piesl gumi 
 

 
BR DIN JUMS! CEPEŠKR SNS 
J IEZEM . 

Ražot js neuz emsies atbild bu par 
sek m, kas raduš s, neiev rojot 
iepriekš min tos droš bas 
nor d jumus.
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Informācija par apkārtējo vidi 
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Мазмұны  (KK) 
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Қауіпсіздік туралы ақпарат  
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Өнім сипаттамасы 
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Қосымша жабдықтар 
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Ең алғаш пайдаланбас бұрын  
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Автоматты пісіретін бағдарлама кестесі 
 

 
  

   

1   
 

A-1 0.1, 0.15, 0.2, 0.25, 0.3, 0.35, 0.4, 
0.45, 0.5,  0.6  

2   A-2 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.7, 0.9, 1.1, 
1.3,  1.5  

3   A-3 0.1, 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.8, 1.0, 
1.3,  1.5  

4   A-4 0.1, 0.2, 0.25, 0.3, 0.35, 0.4, 0.45, 
0.5, 0.55,  0.6  

5   A-5 0.1, 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.7, 0.8, 
0.9,  1.0  

6    A-6 0.2, 0.4, 0.6, 0.8, 1.0, 1.2, 1.4, 1.6, 
1.8,  2.0  

 
Күтім жəне тазалау 
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Техникалық ақпарат 
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Қоршаған ортаға қатысты ақпарат 
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Tartalomjegyzék  H 
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Biztonsági információk 

Figyelem! Ha az ajtó, a 
zsanérok/zárnyelvek vagy az 
ajtótömítések sérültek, a süt t tilos 
használni mindaddig, amíg a szerviz 
kiképzett szakembere meg nem 
javította. 
 

 
Figyelem! A gyártó által kiképzett 
szervizszakemberek kivételével 
bárki számára veszélyes a süt n 
javításokat vagy változtatásokat 

végrehajtani. Vegye fel a 
kapcsolatot a legközelebbi 
hivatalos szervizszolgáltatóval, ha 
a készüléket szervizelni kell.
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Figyelem! Ha füstöt észlel, kapcsolja 
ki vagy válassza le a hálózatról a 
készüléket, és tartsa az ajtót zárva, 
hogy elfojtsa az esetleges lángokat. 
Soha ne használjon vizet.  
 

 
Figyelem! Csak olyan esetben hagyja, 
hogy gyermekek vagy fogyatékkal él  
személyek használják felügyelet 
nélkül a süt t, ha megfelel  
útmutatást kaptak, hogy a gyermek 
vagy a fogyatékkal él  személy 
biztonságos módon képes használni a 
süt t, és megérti a helytelen 
használat veszélyeit.

Figyelem! Ne használja ezt a süt t 
kereskedelmi célokra. Ezt a süt t 
kizárólag háztartási célú használatra 
készítették. 
 
Kicsomagolás 
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Edényekkel kapcsolatos biztonság 

 
 
Útmutató a süt edényekhez és tartozékokhoz 

Üzemmód Anyagok Edény 
Mikrohullám 
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A f z edények alkalmasságának 
tesztelése 

78  MCC2581E-m



� MCC2580E-m

Alufólia tárolóedények 

• 

• 

• 

• 

• 

Élelmiszerekkel kapcsolatos 
biztonság 
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Figyelem! Folyadékok és más 
élelmiszerek nem melegíthet k 
lezárt tárolóedényekben, mivel 
felrobbanhatnak. 
 

 
Figyelem! Italok mikrohullámos 
melegítése késleltetett kifutásos 
forrást eredményezhet, ezért 
óvatosan kell eljárni a tartóedény 
kezelésekor. 

 
Figyelem! Amikor valamilyen 
folyadékot, pl. levest, szószt vagy italt 
melegít a mikrohullámú süt ben, 
akkor el fordulhat, hogy 
buborékképz dés nélkül lépi túl a 
folyadék a forráspontot. Ez a 
forrásban lev  folyadék hirtelen 
kicsordulását eredményezheti. Ennek 
a lehet ségnek a megel zésére a 
következ  lépéseket kell végrehajtani:

Figyelem! Bizonyos termékek, mint 
egész tojások és lezárt edények 
(például lezárt bef ttes üvegek) 
felrobbanhatnak, és nem 
melegíthet k ebben a süt ben. 
Esetenként a felütött tojások is 
felrobbanhatnak sütés közben.  
Mindig szurkálja meg a sárgáját, fedje 
le, és hagyjon egy perc pihentetési 
id t, miel tt levenné a fedelet. 
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Termékleírás 

�

�
�
�
�
�

� �
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Tartozékok 

• 

• 
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Az első használat előtt 
 
Az óra beállítása 

• 

• 

• 

• 

• 

 
Gyermekzár  

• 

• 

Sütési ciklus megszakítása  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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Működés 

Mikrohullámos sütés  

• 

• 

• 

A mikrohullámos teljesítmény 
beállítására vonatkozó útmutató 

Gombnyom
ás 

Mikrohullámo
s teljesítmény 

Kijel
z  

Gyors indítás 

• 

Grill  

• 

• 

• 

A grillezési teljesítmény beállítására 
vonatkozó útmutató 

Gombnyom Grill  Kijelz
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ás teljesítmény  

Konvekciós ételkészítés 

 
1. szakasz - El melegítés 
• 

• 

 

 
2. szakasz - Sütés 
• 

• 

• 

 
 
Kombinált sütés  

• 

• 

• 

A kombinált sütés teljesítmény-
beállítására vonatkozó útmutató 

Gombnyom
ás 

Teljesítmén
y 

Kijel
z  

Automatikus kiolvasztás súly szerint 

MCC2581E-m  85



MCC2580E-m �

• 

• 

Automatikus sütés 

• 

• 

• 
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Automatikus sütési programtáblázat 
 

Gombnyomá
s 

Kategória Kijelz  Súlyok 

 
Ápolás és tisztítás 

A készülék belsejének tisztítása 
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Soha ne használjon súrolószereket, 
kereskedelmi süt tisztítókat vagy 
acélgyapot súrolópárnát a 
mikrohullámú süt  semmilyen részén. 

Soha ne használjon kést vagy 
bármilyen szerszámot a 
lerakódásoknak a süt  felületeir l való 
eltávolításához. 

Az ajtótömítések tisztítása 

A készülék külsejének tisztítása 
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Műszaki adatok 

 
Üzembe helyezés 

• 

• 

• 

• 

• 
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• 

Csatlakoztatás a táphálózatra 

Ha a süt t az aljzathoz hosszabbító 
használatával csatlakoztatja, 
gy z djön meg arról, hogy a 
hosszabbító kábel földelt. 
 

 
Ezt a készüléket tilos nem földelt 
áramforráshoz csatlakoztatni. 

Forduljon villanyszerel höz, ha 
bizonytalan a süt  elektromos 

csatlakoztatását vagy az áramforrás 
földelésének meglétét  
illet en.

A készüléket kötelez  földelni. Ha a 
készülék olyan nem 
újrahuzalozható dugasszal van 
felszerelve, amely nem megfelel  
az Önnél lév  aljzatokba, a dugaszt 
le kell vágni, és egy megfelel  
dugaszt kell felszerelni. Ha 
szükségessé válik a biztosíték 
cseréje egy nem újrahuzalozható 
dugaszban, a biztosítékfedelet 
vissza kell szerelni. Ha a 
biztosítékfedél elveszik vagy 
megsérül, a dugaszt tilos 
használni, amíg a pótlás meg nem 
történik. 
 

Elektromos csatlakoztatás 

 

 
VIGYÁZAT! A KÉSZÜLÉK 
FÖLDELÉSE KÖTELEZ . 

A gyártó minden felel sséget 
elhárít, amennyiben ezt a biztonsági 
el írást nem tartották be.
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Környezetvédelmi információk 

MCC2581E-m  91



MCC2580E-m �

Sisukord  � 
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Ohutusinfo 

Hoiatus: Juhul kui uks, hinged/lingid 
või uksetihendid on vigastatud, ei tohi 
mikrolaineahju kasutada enne vigade 
kõrvaldamist volitatud teeninduse 
poolt. 
 

 
Hoiatus: Tootja poolt koolitamata 
isikute poolne seadme hooldamine 
või seadistamine on ohtlik. Kui 
seade vajab hooldamist, siis võtke 
ühendust oma lähima volitatud 
teenindusega
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Hoiatus: Juhul kui täheldate suitsu, 
tõmmake seade vooluvõrgust välja ja 
hoidke tekkinud leekide kustutamiseks 
uks kinni. Ärge kunagi kasutage vett.  
 

 
Hoiatus: Lapsed ja teovõimetud 
inimesed tohivad mikrolaineahju 
kasutada ilma järelevalveta ainult 
juhul, kui neile on antud piisavalt 
juhiseid mõistmaks , kuidas 
mikrolaineahju turvaliselt kasutada 
ning mis võivad olla vale kasutamise 
tagajärjed.

Hoiatus: Ärge kasutage ahju 
kaubanduslikel eesmärkidel. Seade 
on mõeldud ainult koduseks 
kasutamiseks. 
 
Lahtipakkimine 

Toidunõude ohutus 
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Ahju nõude ja lisatarvikute juhend 

Tööre˛iim Materjal Toidunõud 
Mikrolaineahi 
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Sobivate toidunõude testimine 

Fooliumist nõud 

• 

• 
• 

• 

• 

Toidu ohutus 
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Hoiatus: Vedelikke või muid 
toiduaineid ei tohi kuumutada 
suletud anumates, kuna need 
võivad plahvatada. 
 

 
Hoiatus: Jookide kuumutamine 
mikrolaineajus võib põhjustada 
keeva joogi väljapurskumise; 
selletõttu olge hoolas anuma 
käsitlemisel. 
 
 
 

 
Hoiatus: Mikrolaineahjus vedelike 
(suppide, kastmete ja jookide) 
kuumutamisel võib vedeliku 
kuumenemine üle keemispiiri aset 
leida ilma mullide tekkimiseta. Sellele 
võib järgneda kuuma vedeliku äkiline 
ülekeemine. Selle võimaluse 
vältimiseks tuleb astuda järgmisi 
samme:

Hoiatus: Mõned tooted, nagu näiteks 
munad ja suletud anumad (kinnine 
klaaspurk), võivad plahvatada ja neid 
ei tohiks antud ahjus kuumutada. 
Aegajalt võivad valmistamise ajal 
plahvatada ka pošeeritud munad.  
Alati torgake munakollane läbi, katke 
kinni ja laske sellel enne kaane 
eemaldamist vähemalt ühe minuti 
seista. 
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Toote kirjeldus 

�

�
�
�
�
�

� �
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Lisatarvikud 

• 

• 

• 

• 

• 
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Enne esmakordset kasutamist 
 
Kellaaja õigeks panemine 

• 

• 

• 

• 

• 

 
Lastelukk  

• 

• 

Valmistamistsükli katkestamine  

• 
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Kasutamine 

Mikrolaineahjus söögi valmistamine  

• 

• 

• 

Mikrolaineahju võimsusseadistuste 
juhis 

Vajutage 
nuppu. 

Mikrolaine 
võimsus 

Ekraan 

Lühijuhised 

• 

Grill  

• 

• 

• 

Vaadake grilli võimsusseadistuste 
juhist 

Vajutage 
nuppu. 

Grilli  
võimsus 

Ekraan 

 
 
 
 
Tavapärane toiduvalmistamine 
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Etapp 1 - Eelkuumutamine 
• 

• 

 

 
Etapp 2 - Toidu valmistamine 
• 

• 

• 

 
Kombineeritud valmistamine  

• 

• 

• 

Kombineeritud valmistamise võimsuse 
seadistamise juhis 

Vajutage 
nuppu. 

Võimsus Ekraan 

Automaatne sulatus kaalu järgi 

• 

• 
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Automaatne toiduvalmistamine 

• 

• 

• 
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Automaatse valmistamise programmtabel 
 

Vajutage 
nuppu. 

Kategooria Ekraan Kaalud 

 
Hooldus ja puhastamine 

Sisemuse puhastamine 

Ärge kunagi kasutage 
mikrolaineahjus abrasiivseid 
puhastusvahendeid, ahjude 
puhastusvahendeid või teraskäsnasid. 
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Ärge kunagi kasutage jääkide 
eemaldamiseks nuga või muid 
teravaid esemeid. 

Uksetihendite puhastamine 

Välispinna puhastamine 
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Tehnilised andmed 

 
PAIGALDAMINE 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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Juhtmete ühendamine 

Kui ahi on ühendatud pikendusjuhtme 
abil, siis peab ka pikendusjuhtmel 
maandus olema. 
 

 
Seadet ei tohi ühendada maandamata 
pistikupesasse. 

Kui te pole kindel ahju elektrilise 
ühenduse suhtes või maanduse 
olemasolus, siis võtke ühendust 
elektrikuga. 
toide.

See seade peab olema maandatud. 
Juhul kui seadmel on ühes tükis 
pistik, mis ei sobi pistikupesasse, 
siis tuleb see ära lõigata ja uus 
asemel paigaldada. Kui tekib 
vajadus välja vahetada kinnises 
pistikus olevat kaitset, tuleb selle 
kate tagasi panna. Juhul kui 
kaitsme kate on kadunud või 
kahjustada saanud, ei tohi pistikut 
kasutada enne asenduskatte 
leidmist. 
 
Elektriühendused 
 

 
HOIATUS! SEE SEADE PEAB 
OLEMA MAANDATUD. 

Ohutusmeetmete eiramisel ütleb 
tootja lahti kõigist kohustustest.
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Keskkonnateave 
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Съдържание  � 
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Информация за безопасност 
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Описание на уреда 
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Принадлежности 
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Преди първата употреба 
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Действие 
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Таблица на програмата за автоматично готвене 
 

 
 

   

1   A-1 0.1, 0.15, 0.2, 0.25, 0.3, 0.35, 0.4, 
0.45, 0.5,  0.6  

2   A-2 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.7, 0.9, 1.1, 
1.3,  1.5  

3   A-3 0.1, 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.8, 1.0, 
1.3,  1.5  

4   A-4 0.1, 0.2, 0.25, 0.3, 0.35, 0.4, 0.45, 
0.5, 0.55,  0.6  

5   A-5 0.1, 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.7, 0.8, 
0.9,  1.0  

6   A-6 0.2, 0.4, 0.6, 0.8, 1.0, 1.2, 1.4, 1.6, 
1.8,  2.0  

 
Грижи и почистване 
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Технически данни 
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Информация за опазване на околната среда 
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Περιεχόμενα  � 
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Πληροφορίες ασφαλείας 
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Περιγραφή προϊόντος 
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Αξεσουάρ 
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Πριν από την πρώτη χρήση 
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Λειτουργία 
 

    
 

   , 
      

, , ,   
.  

 
•    «  

»   
    
  .  

•     
  
  

. 
•    « » 
 

     
 ,   

   1   
     2. 

 
    ,  

   
    

. 
 

   
 

 

  
 

 
 

1  900W 
(  

) 

100 

2  630W P70 
3  450W P50 
4  270W P30 
5  90W 10 

 
  

  ,   
     1 . 

 
•    « ».  

   
     

1 . 
  

   , 
      
 .  

 
•    «  » 

      
  .  

•     
  
  

. 
•    « » 
 

 
    ,  

   
    

. 
     

  60 . 
 

 
      

 ,     
. 

    ,  
     

   1 . 

MCC2581E-m  137



MCC2580E-m �

 
    

 
 

 
  
 

 

1  1020W G1 
2  600W G2 

 
   

     
   . 

 
 1 -  

•    « » 
      

 .  
•    « » 
 

 
    ,  

     
     

   , 
    . 

    
 30 . 

 
 2 -  

•    « » 
      

 .  
•     

  
  

. 
•    « » 
 

 
    ,  

   

    
. 

 
   

   , 
   , 

,    
 .  

 
•    «  

 + »   
    
  . 

•     
  
  

. 
•    « » 
 

 
    ,  

   
    

. 
     

  60 . 
 

    
  

 

  
 

 
1  230°C + 

 

 40% 

C1 

2   50% + 
 

230°C 

C2 

3   45% + 
 

55% 

C3 

 

138  MCC2581E-m



� MCC2580E-m

     
 

    
   

 .   
     
   

« / ».    
     

     
   
. 

 
•     

  
  
. 

    
« »     

   . 
•    « » 
 

 
    ,  

   
    

. 
 

  
   1  

   5   
.      

      
    .  
     

     
. 

 
•    «  

»    
    . 

•     
  
  

. 
•    « » 
 

 
    ,  

   
    

. 

MCC2581E-m  139



MCC2580E-m �

Πίνακας προγραμμάτων αυτόματου μαγειρέματος 
 

 
 

   

1   A-1 0,1, 0,15, 0,2, 0,25, 0,3, 0,35, 0,4, 
0,45, 0,5  0,6 kg 

2   A-2 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,7, 0,9, 1,1, 
1,3  1,5 kg 

3   A-3 0,1, 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,8, 1,0, 
1,3  1,5 kg 

4   A-4 0,1, 0,2, 0,25, 0,3, 0,35, 0,4, 0,45, 
0,5, 0,55  0,6 kg 

5   A-5 0,1, 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,7, 0,8, 
0,9  1,0 kg 

6   A-6 0,2, 0,4, 0,6, 0,8, 1,0, 1,2, 1,4, 1,6, 
1,8  2,0 kg 

 
Καθαρισμός και φροντίδα 
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Τεχνικά χαρακτηριστικά 
 

  
  
  

  
  
  

 
  
 

  
  
 17.8 kg 

 
Εγκατάσταση 
 
•     
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•     
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Περιβαλλοντικές πληροφορίες 
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Safety information 

Warning: If the door, hinges/latches or 
door seals are damaged, the 
microwave must not be operated until 
it has been repaired by an authorized 
service person. 
 

 
Warning: It is hazardous for anyone 
except factory trained service 
personnel to service or make 
adjustments to this oven. Contact 
your nearest authorised service 
agent if service should be required.
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Warning: If smoke is observed, switch 
off or unplug the appliance and keep 
the door closed in order to stifle any 
flames. Never use water.  
 

 
Warning: Only allow children or infirm 
persons to use the microwave, without 
supervision, when adequate 
instructions have been given so that 
the child or infirm person is able to 
use the microwave in a safe way and 
understand the hazards of improper 
use.

Warning: Do not use this oven for 
commercial purposes. This oven is 
made for domestic use only. 
 
Unpacking 

Utensil safety 
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Oven utensils and accessories guide 

Mode of operation Material Utensils 
Microwave 
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Testing suitability of cookware Foil containers 
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Food safety 

Warning: Liquids or other foods 
must not be heated in sealed 
containers since they are liable to 
explode. 
 

 
Warning: Microwave heating of 
beverages can result in delayed 
eruptive boiling; therefore care 

must be taken when handling the 
container. 

 
Warning: When heating liquids, e.g. 
soups, sauces and beverages in your 
microwave oven, overheating the 
liquid beyond boiling point can occur 
without evidence of bubbling. This 
could result in a sudden boil over of 
the hot liquid. To prevent this 
possibility the following steps should 
be taken:

Warning: Some products such as 
whole eggs and sealed containers – 
for example, closed glass jars – may 
explode and should not be heated in 
this oven. Occasionally, poached 
eggs may explode during cooking.  
Always pierce the yolk, then cover 
and allow the standing time of one 
minute before removing cover. 
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Product description 

�

�
�
�
�
�

� �
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Accessories 

 

 

• 

• 

• 
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Before first use 
 
Setting the clock 

 

 

 

 

 
 
Child lock  

 

 

Interrupting a cooking cycle  
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Operation 

Microwave cooking  

 

 

 

Microwave power setting guide 

Press 
button 

Microwave 
Power 

Display 

Quick start 

 

Grill  

 

 

 

Grill power setting guide 

Press 
button 

Grill  Power Display 
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Convection cooking 

 
Stage 1 – Pre Heat 

 

 

 

 
Stage 2 - Cooking 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Combination cooking  

 

 

 

Combination Cooking power setting 
guide 

Press 
button 

Power Display 
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Automatic Defrost by weight 

 

 

Automatic Cooking 
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Auto Cook programme chart 
 

Press button Category Display Weights 

 
Care and cleaning 

Cleaning the interior 

Never use abrasive cleaners, 
commercial oven cleaners or steel 
wool pads on any part of the 
microwave oven. 
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Never use a knife or any utensil to 
remove deposits from the oven 
surfaces. 

Cleaning the door seals 

Cleaning the exterior 

Technical data 
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Installation 

 

 

 

 

 

 

Connecting to the mains 

If the oven is connected to the socket 
via an extension cord, make sure the 
cord is earthed. 
 

 
This appliance must not be used on a 
non-earth protected power supply. 

Contact an electrician if you are 
uncertain regarding electrical 
connection of the oven or provision of 
earth protection of the 
supply.
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This appliance must be earthed. If 
this appliance is fitted with a non-
rewireable plug for which your 
socket is unsuitable, the plug 
should be cut off and the 
appropriate plug fitted. If it is 
necessary to change the fuse in a 
non-rewireable plug, the fuse cover 
must be refitted. If the fuse cover is 
lost or damaged, the plug must not 
be used until a replacement is 
obtained. 
 
Electrical connections 
 

 
WARNING! THIS APPLIANCE MUST 
BE EARTHED. 

The manufacturer declines any 
liability should this safety measure not 
be observed.

Environmental information 
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Bezpečnostní pokyny 

Upozorn ní: Jsou-li poškozena dví ka, 
záv sy/zámky nebo t sn ní dví ek, 
nesmí se trouba používat, dokud ji 
autorizovaný technik neopraví. 
 

 
Upozorn ní: Se izování nebo 
servisní opravy a kontroly trouby 
jsou nebezpe né - tyto innosti smí 
provád t pouze odborn  vyškolený 
servisní pracovník. Pot ebujete-li 
servis, obra te se na nejbližší 
autorizované servisní st edisko.

162  MCC2581E-m



� MCC2580E-m

Upozorn ní: Pokud zpozorujete kou , 
troubu vypn te nebo odpojte od sít  a 
nechte dví ka zav ená, aby se 
p ípadné plameny uhasily. Nikdy 
nehaste vodou.  
 

 
Upozorn ní: D ti nebo nesvéprávné 
osoby sm jí mikrovlnnou troubu 
používat bez vašeho dohledu pouze 
tehdy, pokud jste jim dali pat i né 
pokyny tak, aby byly schopny 
používat troubu bezpe n  a chápaly 
rizika spojená s nevhodným 
používáním.

Upozorn ní: Nepoužívejte tuto troubu 
ke komer ním ú el m. Tato trouba je 
ur ena výhradn  k domácímu použití. 
 
Vybalení 

Bezpe né nádobí 

Rady k nádobí do trouby a p íslušenství 
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Provozní režim Materiál Nádobí 
Mikrovlny 
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Test vhodnosti nádobí 

Fóliové vani ky 

• 

• 
• 

• 

• 
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Bezpe ná p íprava jídel 

Upozorn ní: Tekutiny ani jiné 
potraviny se nesm jí oh ívat v 
hermeticky uzav ených nádobách, 
které by mohly vybuchnout. 
 

 
Upozorn ní: Oh ívání nápoj  v 
mikrovlnné troub  m že vést k 

utajenému varu a pozd jšímu 
prudkému vyst íknutí kapaliny, 
proto s nádobou zacházejte 
opatrn . 

 
Upozorn ní: P i oh ívání tekutin v 
mikrovlnné troub , nap . polévek, 
omá ek a nápoj , m že dojít k 
p eh átí za bod varu, aniž by se 
objevily bubliny. Vroucí tekutiny pak 
mohou náhle vyv ít z nádoby. Abyste 
tomu p edešli, postupujte takto:

Upozorn ní: N které v ci, jako 
nap íklad celá vejce a hermeticky 
uzav ené nádoby - nap íklad 
uzav ené zava ovací sklenice - 
mohou vybuchnout a nesmí se v této 
troub  oh ívat. Vejce va ená bez 
sko ápky mohou n kdy p i va ení také 
vybuchnout. Vždy propíchn te žloutek 
a pak zakryjte, p ed odkrytím pokli ky 
nechejte stát po dobu jedné minuty. 
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Popis spotřebiče 

�

�
�
�
�
�

� �
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Příslušenství 

• 

• 

• 

• 

• 
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Před prvním použitím 
 
Nastavení hodin 

• 

• 

• 

• 

• 

 
D tská pojistka  

• 

• 

P erušení cyklu tepelné úpravy  

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 
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Provoz 

Va ení pomocí mikrovln  

• 

• 

• 

Pokyny k nastavení výkonu mikrovln 

Stiskn te 
tla ítko 

Výkon 
mikrovln 

Displej 

Rychlý start 

• 

Gril  

• 

• 

• 

Pokyny k nastavení výkonu grilu 

Stiskn te 
tla ítko 

Výkon grilu Displej 
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Konvek ní pe ení 

 
1. fáze - p edeh ívání 

• 

• 

 

 
2. fáze - pe ení 

• 

• 

• 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
Kombinované pe ení  

• 

• 

• 

Pokyny k nastavení výkonu 
kombinovaného pe ení 

Stiskn te 
tla ítko 

Výkon Displej 
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Automatické rozmrazování podle 
hmotnosti 

• 

• 

Automatická tepelná úprava 

• 

• 

• 
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Tabulka programů automatické tepelné úpravy 
 

Stiskn te 
tla ítko 

Kategorie Displej Hmotnosti 

 
Čištění a údržba 

ist ní vnit ku trouby 
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Nikdy nepoužívejte na žádnou ást 
mikrovlnné trouby abrazivní isticí 
prost edky, komer ní isticí 
prost edky na trouby ani drát nky. 

Nikdy nepoužívejte k odstran ní 
usazenin z povrchu trouby n ž nebo 
jiný nástroj. 

išt ní t sn ní dví ek 

išt ní vn jších ploch 
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Technické údaje 

 
Instalace 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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P ipojení k elektrické síti 

Pokud je trouba spojena se zásuvkou 
pomocí prodlužovacího kabelu, 
p esv d te se, že je kabel uzemn ný. 
 

 
Tento spot ebi  se nesmí používat se 
zdrojem napájení bez uzemn ní. 

V p ípad  pochybností týkajících se 
p ipojení trouby k elektrické síti se 
obra te na elektriká e. Ten m že také 
opat it uzemn ní sí ovou zásuvku.

Tento spot ebi  musí být uzemn n. 
Pokud je spot ebi  opat en 
nedemontovatelnou odlitou 
zástr kou, která neodpovídá vaší 
zásuvce, je t eba zástr ku 
od íznout a odborn  namontovat 
vhodnou zástr ku. Je-li nutno 
vym nit pojistku v 
nedemontovatelné odlité zástr ce, 
je nutno znovu nasadit zp t kryt 
pojistky. Je-li kryt pojistky ztracen 
nebo poškozen, nesmí se zástr ka 
používat, dokud není opat en 
náhradní kryt. 
 
P ipojení k elektrické síti 
 

 
VAROVÁNÍ! TENTO SPOT EBI  
MUSÍ BÝT UZEMN N. 

Výrobce odmítá jakoukoli 
odpov dnost v p ípad , že nebylo 
dodrženo toto bezpe nostní opat ení.
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Rady k ochraně životního prostředí 

Evropská záruka 

• 

• 

• 

• 

• 
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Servis 

Záruky p itom je, že:  

• 

• 

• 
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• 

• 

• 
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Sadržaj  � 
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Sigurnosne upute 

Pozor: Ako su vrata, šarke/brave ili 
brtve na vratima ošte ene, ne smijete 
koristiti mikrovalnu pe nicu dok je ne 
popravi ovlašteni serviser. 

 
Pozor: Opasno je da bilo tko, izuzev 
servisera kojeg je ovlastila tvornica, 
servisira ili popravlja pe nicu. 
Kontaktirajte obližnji ovlašteni 
servis ukoliko je potrebno 
servisiranje ure aja.
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Pozor: Ako primijetite dim, isklju ite 
ure aj ili izvucite utika  i držite vrata 
zatvorena kako biste prigušili mogu i 
plamen. Nikada nemojte upotrijebiti 
vodu.  

 
Pozor: Djeci ili nemo nim osobama 
dopustite korištenje mikrovalne 
pe nice bez nadzora samo nakon što 
su dobili odgovaraju e upute tako da 
to dijete ili nemo na osoba može 
koristiti mikrovalnu pe nicu na siguran 
na in i da razumije opasnosti koje 
mogu nastati neprikladnom uporabom.

Pozor: Nemojte koristiti pe nicu u 
komercijalne svrhe. Ova je pe nica 
namijenjena isklju ivo uporabi u 
doma instvu. 
 
Va enje iz ambalaže 

Sigurnost posu a
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Vodi  kroz posu e i pribor pe nice 

Na in rada Materijal Posu e 
Mikrovalna pe nica 
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Ispitivanje prikladnosti posu a za 
kuhanje 

Spremnici od folije 

• 

• 

• 

• 

• 
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Sigurnost hrane 

Pozor: Teku ine i ostale namirnice 
ne smiju se zagrijavati u hermeti ki 
zatvorenim spremnicima jer bi 
mogle eksplodirati. 

 

 
Pozor: Zagrijavanje pi a u 
mikrovalnoj pe nici može dovesti 
do odgo enog žestokog vrenja; 
stoga pazite prilikom rukovanja 
spremnikom. 

 
Pozor: Kada zagrijavate teku ine, npr. 
juhe, umake i pi a u vašoj mikrovalnoj 
pe nici, prekomjerno zagrijavanje 
preko to ke vrenja može biti bez 
vidljivih mjehuri a. To može dovesti 
do iznenadnog prelijevanja vru e 
teku ine. Kako biste to sprije ili 
potrebno je poduzeti sljede e korake:

Pozor: Neki proizvodi kako što su 
cijela jaja i hermeti ki zatvoreni 
spremnici - npr. zatvorene staklenke - 
mogu eksplodirati i ne smiju se 
zagrijavati u ovoj pe nici. Ponekad 
jaja na oko mogu eksplodirati za 
vrijeme kuhanja.  Uvijek probodite 
žumanjak, zatim pokrijte i ostavite da 
odstoji minutu prije skidanja poklopca. 
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Opis proizvoda 

�

�
�
�
�
�

� �
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Pribor 

• 

• 

• 

• 

• 
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Prije prvog korištenja 
 
Postavljanje sata 

• 

• 

• 

• 

• 

 
Blokiranje radi djece  

• 

• 

Prekidanje ciklusa kuhanja  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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Rad 

Kuhanje mikrovalovima  

• 

• 

• 

Vodi  za podešavanje snage 
mikrovalne pe nice 

Pritisnite 
tipku 

Mikrovalna 
snaga 

Digitalni 
pokaziva  

Brzo pokretanje 

• 

Roštilj (Gril)  

• 

• 

• 

Vodi  za podešavanje snage roštilja 
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Pritisnite 
tipku 

Snaga 
roštilja 

Digitalni 
pokaziva  

 
Obi no kuhanje toplinom 

 
1. faza - prethodno zagrijavanje 

• 

• 

 

 
2. faza - kuhanje 

• 

• 

• 

 
 

 
 
 
Kombinirano kuhanje  

• 

• 

• 

Vodi  za podešavanje snage 
kombiniranog kuhanja 

Pritisnite 
tipku 

elektri na 
snaga 

Digitalni 
pokaziva  
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Automatsko odle ivanje po težini 

• 

• 

Automatsko kuhanje 

• 

• 

• 
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Tablica programa automatskog kuhanja 
 

Pritisnite tipku Kategorija Digitalni 
pokaziva  

Težine 

 
Održavanje i čišćenje 

iš enje unutrašnjosti 

Nikada nemojte koristiti abrazivna 
sredstva za iš enje, komercijalna 
sredstva za iš enje pe nice ili 
jastu i e od eli ne žice ni na jednom 
dijelu mikrovalne pe nice. 
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Nikada nemojte koristiti nož ili bilo 
koji drugi alat za uklanjanje naslaga s 
površine pe nice. 

iš enje brtve na vratima 

iš enje vanjskog dijela 

Tehnički podaci 
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Postavljanje 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Spajanje na elektri nu mrežu 

Ako je pe nica spojena u uti nici 
pomo u produžnog kabela, provjerite 
da je kabel uzemljen. 
 

 
Za ovaj se ure aj ne smije koristiti 
neuzemljeni izvor elektri ne energije. 

Kontaktirajte elektri ara ako niste 
sigurni glede elektri nog spajanja 
pe nice ili mogu nosti uzemljenja 
izvora 
napajanja.
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Ure aj mora biti uzemljen. Ako ovaj 
ure aj ima nerastavljivi utika  
neprikladan vašoj uti nici, treba ga 
odrezati i staviti odgovaraju i 
utika . Prilikom promjene 
osigura a u nerastavljivom utika u, 
poklopac osigura a treba vratiti na 
mjesto. Ako se poklopac osigura a 
izgubi ili ošteti, utika  ne smijete 
koristiti sve dok ne dobijete 
zamjenu. 
 
Elektri ni spojevi 
 

 
UPOZORENJE! OVAJ URE AJ 
MORA BITI UZEMLJEN. 

Proizvo a  otklanja bilo kakvu 
odgovornost u slu aju nepoštivanja 
navedenih mjera sigurnosti.

Savjeti za zaštitu okoliša 
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Описание изделия
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Принадлежности
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Перед первым использованием
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Эксплуатация
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1 1020 G1 
2 600 G2 

.
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1 230°C + 
40% 
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2 50%  + 
230°C 

C2 

3 45%  + 
55% 

C3 
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Таблица программ Автоповара

1 A-1 0,1, 0,15, 0,2, 0,25, 0,3, 0,35, 0,4, 0,45, 
0,5  0,6 

2 A-2 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,7, 0,9, 1,1, 1,3 
 1,5 

3 A-3 0,1, 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,8, 1,0, 1,3 
 1,5 

4 A-4 0,1, 0,2, 0,25, 0,3, 0,35, 0,4, 0,45, 0,5, 
0,55  0,6 

5 A-5 0,1, 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,7, 0,8, 0,9 
 1,0 

6 A-6 0,2, 0,4, 0,6, 0,8, 1,0, 1,2, 1,4, 1,6, 1,8 
 2,0 
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Микроволновая печь Сделано в Китае

Дата производства данного изделия указана в серийном номере (serial number), где 
первая цифра номера соответствует последней цифре года производства, вторая и 
третья цифры номера – порядковому номеру недели. Например, серийный номер 
11012345 означает, что изделие произведено на десятой неделе 2011 года.

 

        

Напряжение 230В  ~ 50 Гц
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Informácie o bezpečnosti 

Upozornenie: Ak sú poškodené dvierka, 
závesy/západky alebo tesnenie dvierok, 
nesmiete mikrovlnnú rúru používa , kým 
ju neopraví pracovník autorizovaného 
servisu. 
 

 
Upozornenie: Je nebezpe né pre 
kohoko vek, okrem výrobcom 
vyškoleného pracovníka servisu, 
opravova  alebo upravova  túto rúru. 
Ke  treba rúru opravi , zavolajte 
najbližšie autorizované servisné 
stredisko.
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Upozornenie: Ak spozorujete dym, 
spotrebic vypnite alebo ho odpojte od 
elektrickej siete a nechajte dvierka 
zatvorené, aby zhasli plamene. Nikdy 
nepoužívajte na hasenie vodu.  
 

 
Upozornenie: De om, ani postihnutým 
osobám nedovo te používa  rúru bez 
dozoru a bez toho, že by boli pou ené 
tak, že pochopili nebezpe enstvo pri jej 
nesprávnom používaní a že budú 
schopné používa  ju bezpe ne.

Upozornenie: Nepoužívajte túto rúru na 
obchodné ú ely. Táto rúra je ur ená 
výhradne na používanie v domácnosti. 
 
Vybalenie spotrebi a 

Bezpe nos  pomôcok 
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Príru ka pre používanie kuchynských pomôcok a príslušenstva 

Spôsob použitia Materiál Pomôcky 
Mikrovlny 
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Testovanie vhodnosti varných nádob 

Alobalové nádoby 

• 

• 

• 

• 

• 
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Bezpe nos  potravín 

Upozornenie: Kvapaliny, ani iné 
potraviny sa nesmú ohrieva  v 
uzavretých nádobách, pretože by 
mohli vybuchnú . 
 

 
Upozornenie: Po ohreve nápojov sa 
môže objavi  prudký opozdený var; 
preto s nádobou zaobchádzajte 
opatrne. 

 
Upozornenie: Kvapaliny ohrievané v 
mikrovlnnej rúre, ako polievky, 
omá ky a nápoje, sa môžu prehria  
nad bod varu bez tvorenia bubliniek. 
Preto môže horúca kvapalina za a  
prudko vrie . Aby ste tomu predišli, 
dodržiavajte nasledujúce pokyny:

Upozornenie: Niektoré výrobky, ako 
celé vají ka a uzavreté nádoby - napr. 
uzavreté sklenené poháre - môžu 
prasknú  a preto by sa nemali 
ohrieva  v rúre. Niekedy môžu po as 
prípravy vybuchnú  aj sádzané 
vají ka.  Ž tko vždy prepichnite, potom 
prikryte a pred odstránením pokrievky 
nechajte odstá  jednu minútu. 
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Popis spotrebiča 
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Príslušenstvo 

• 

• 

• 

• 

• 
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Pred prvým použitím 
 
Nastavenie presného asu 

• 

• 

• 

• 

• 

 
Detská poistka  

• 

• 

Prerušenie cyklu varenia  

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 
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Prevádzka 

Varenie mikrovlnami  

• 

• 

• 

Príru ka nastavenia mikrovlnného 
výkonu 

Štla te 
tla idlo 

Mikrovlnový 
výkon 

Indikácia 

Rýchly štart 

• 

Gril  

• 

• 

• 

Príru ka na nastavenie výkonu grilu 

Stla te 
tla idlo 

Výkon grilu Indikácia 
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Konven né pe enie 

 
Stupe  1 – Predohrev 

• 

• 

 

 
Stupe  2 - Pe enie 

• 

• 

• 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Kombinovaná príprava jedla  

• 

• 

• 

Príru ka na nastavenie výkonu pri 
kombinovanej príprave jedla 

Stla te 
tla idlo 

Elektrický 
výkon 

Indikácia 
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Automatické rozmrazovanie v 
závislosti od hmotnosti 

• 

• 

Automatické varenie 

• 

• 

• 
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Tabuľka programov automatického varenia 
 

Stla te tla idlo Kategória Indikácia Hmotnosti 

 
Čistenie a starostlivosť 

istenie vnútra 

Na istenie žiadnej asti mikrovlnnej 
rúry nikdy nepoužívajte abrazívne 
istiace prostriedky, komer né isti e 

rúr, ani drôtenky. 
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Na odstránenie usadením jedla z 
povrchov rúry nikdy nepoužívajte nôž, 
ani iné ostré predmety. 

istenie tesnenia dvierok 

istenie vonkajšieho povrchu 

Technické údaje 
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Inštalácia 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Zapojenie do elektrickej siete 

Ak je rúra zapojená do elektrickej 
siete pomocou predlžova ky, 
skontrolujte, i je predlžova ka 
uzemnená. 
 

 
Spotrebi  sa nesmie používa  
zapojením do siete bez uzemnenia. 

Ak máte nejaké pochybnosti 
oh adom elektrického zapojenia alebo 
uzemnenia, obrá te sa na  
elektrikára.
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Spotrebi  musí by  uzemnený. Ak 
je spotrebi  vybavený zástr kou, 
ktorá nie je vhodná pre zásuvku 
elektrickej siete, musíte zástr ku 
odreza  a da  ju vymeni  za 
vhodnú. Ak treba vymeni  poistku 
v zástr ke, musíte namontova  aj 
kryt poistky. Ak ste kryt poistky 
stratili alebo je poškodený, 
nesmiete zástr ku používa , kým ju 
nedáte vymeni . 
 
Elektrické prípojky 
 

 
UPOZORNENIE! SPOTREBI  MUSÍ 
BY  UZEMNENÝ. 

Výrobca odmieta akúko vek 
zodpovednos  v prípade nedodržania 
bezpe nostných predpisov.

Informácie k ochrane životného prostredia 
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Важливі вказівки щодо безпеки для людей та інформація
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Аксесуари
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Перш ніж починати користуватися духовкою
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Експлуатація
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1 1020 G1 
2 600 G2 
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C3 
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Таблиця програм автоматичного режиму

1 -1 0.1, 0.15, 0.2, 0.25, 0.3, 0.35, 0.4, 0.45, 
0.5  0.6 

2 -2 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.7, 0.9, 1.1, 1.3 
 1.5 

3 ' -3 0.1, 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.8, 1.0, 1.3 
 1.5 

4 -4 0.1, 0.2, 0.25, 0.3, 0.35, 0.4, 0.45, 0.5, 
0.55  0.6 

5 -5 0.1, 0.2, 0.3, 0.4, 0.5, 0.6, 0.7, 0.8, 0.9 
 1.0 

6 -6 0.2, 0.4, 0.6, 0.8, 1.0, 1.2, 1.4, 1.6, 1.8 
 2.0 
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Установка
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Informazioni sulla sicurezza 

Attenzione: Se lo sportello, le cerniere 
e gli elementi di bloccaggio o le 
guarnizioni dello sportello sono 
danneggiati, il forno non deve essere 
messo in funzione finché non è stato 
riparato da un tecnico autorizzato. 
 

 
Attenzione: E' pericoloso per 
qualsiasi persona, eccetto i tecnici 
addestrati, eseguire regolazioni o 
interventi di manutenzione su 

questo forno. Contattare il centro di 
assistenza autorizzato più vicino se 
si ha bisogno di un intervento di 
manutenzione.
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Attenzione: Se si osserva del fumo, 
spegnere l'apparecchio o disinserire 
la spina del cavo di alimentazione e 
tenere lo sportello chiuso per 
soffocare le eventuali fiamme. Non 
usare mai acqua.  
 

 
Attenzione: Bambini o persone 
inferme possono usare il forno senza 
supervisione solo se hanno ricevuto 
istruzioni adeguate per poter utilizzare 
l'apparecchio in condizioni di 
sicurezza e comprendere i pericoli di 
un uso improprio.

Attenzione: Non usare il forno per 
scopi commerciali. Questo 
apparecchio è progettato 
esclusivamente per l'impiego 
domestico. 
 
Disimballaggio 
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Utensili sicuri 

Guida agli utensili e accessori adatti all'uso nel forno a microonde 

Modalità di funzionamento Materiale Utensili 
Microonde 
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Prova dell'idoneità dei recipienti 
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Contenitori di alluminio 

• 

• 

• 

• 

• 

Sicurezza degli alimenti 
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Attenzione: Non si devono 
riscaldare liquidi o altri alimenti in 
contenitori sigillati perché 
potrebbero esplodere. 
 

 
Attenzione: Il riscaldamento a 
microonde di bevande può 
provocare un'ebollizione ritardata 
con fuoriuscita della bevanda; fare 
quindi attenzione quando si 
manipola il contenitore. 

 
Attenzione: Quando si riscaldano nel 
forno a microonde liquidi, quali 
minestre, salse e bevande, questi si 
possono surriscaldare oltre il punto di 
ebollizione senza che ciò si possa 
notare dalla formazione di bolle. 
Questo potrebbe provocare un 
improvviso traboccamento del liquido 
bollente. Per impedirlo, adottare le 
precauzioni seguenti:

Attenzione: Alcuni prodotti come le 
uova intere e i contenitori sigillati - per 
esempio i vasetti di vetro chiusi - 
possono esplodere e non devono 
essere riscaldati in questo forno. 
Talvolta le uova in camicia possono 
esplodere durante la cottura.  Forare 
sempre il tuorlo, poi coprirle ed 
attendere un minuto prima di togliere il 
coperchio. 
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Descrizione del prodotto 
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Accessori 

• 

• 

• 

• 

• 
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Prima di usare il forno per la prima volta 
 
Impostazione dell'ora 

• 

• 

• 

• 

• 

 
Protezione bambini  

• 

• 

Interruzione della cottura  

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 
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Funzionamento 

Cottura a microonde  

• 

• 

• 

Guida per l'impostazione della 
potenza delle microonde 

Premere il 
tasto 

Potenza 
microonde 

Display 

 
 

Avvio rapido 

• 

Cottura al grill  

• 

• 

• 
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Guida per l'impostazione della cottura 
al grill 

Premere il 
tasto 

Potenza 
grill 

Display 

 
Cottura a convezione 

 
Fase 1 - Preriscaldamento 

• 

• 

 

 
Fase 2 - Cottura 

• 

• 

• 

 
Cottura combinata  

• 

• 

• 
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Guida all'impostazione della potenza 
per la cottura combinata 

Premere il 
tasto 

Funzione 
Power 

Display 

Scongelamento automatico in base al 
peso 

• 

• 

Cottura automatica 

• 

• 

• 
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Tabella dei programmi di cottura automatica 
 

Premere il 
tasto 

Categoria Display Peso 

 
Pulizia e cura 

Pulizia dell'interno 
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Non usare detergenti abrasivi, 
prodotti per la pulizia del forno 
comunemente reperibili in commercio 
o pagliette d'acciaio su qualsiasi parte 
del forno a microonde. 

Non usare mai un coltello o un altro 
utensile per rimuovere i depositi dalle 
superfici del forno. 

Per eliminare gli odori dall'interno 
del forno, fare bollire una tazza 
d'acqua con 2 cucchiai da tavola di 
succo di limone per 5 minuti.
Pulizia delle guarnizioni dello sportello 

Pulizia dell'esterno 

Dati tecnici 
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Installazione 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Collegamento alla rete elettrica 
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Se il forno è collegato alla presa 
mediante una prolunga, assicurarsi 
che il cavo sia collegato a terra. 
 

 
Questo apparecchio non deve essere 
usato con un'alimentazione elettrica 
senza protezione di terra. 

Rivolgersi a un elettricista se non si 
è certi di come effettuare il 
collegamento elettrico del forno o per 
fare collegare a terra la rete di 
alimentazione 
.

Questo apparecchio deve essere 
collegato alla messa a terra. Se 
l'apparecchio è fornito con una 
spina non ricablabile e non idonea 
alla propria presa, è necessario 
sostituirla con una spina 
appropriata. Se occorre cambiare il 

fusibile in una spina non 
ricablabile, dopo la sostituzione è 
necessario riapplicare il 
coprifusibile. Se si smarrisce o si 
danneggia il coprifusibile, non 
utilizzare la spina finché non è 
disponibile un coprifusibile di 
ricambio. 
 
Collegamenti elettrici 
 

 
AVVERTENZA! Questo apparecchio 
deve essere collegato alla messa a 
terra. 

Il costruttore declina ogni 
responsabilità qualora non siano 
rispettate le norme di sicurezza.

Informazioni legate all'ambiente 
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa 

Ostrze enie! Je li drzwi, 
zawiasy/zatrzaski lub uszczelki 
drzwiowe s  uszkodzone, nie wolno 
korzysta  z kuchenki, dopóki nie 
zostanie ona naprawiona przez 
pracownika autoryzowanego serwisu 
technicznego. 
 

 
Ostrze enie! Wszelkie naprawy i 
czynno ci wykonywane w 
odniesieniu do kuchenki przez 

osoby inne ni  serwisanci 
odpowiednio przeszkoleni przez 
producenta mog  oznacza  
potencjalne zagro enie. W razie 
konieczno ci naprawy nale y 
skontaktowa  si  z najbli szym 
autoryzowanym serwisem.
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Ostrze enie! W razie zauwa enia 
dymu nale y wył czy  urz dzenie lub 
wyj  wtyczk  z gniazdka, i nie 
otwiera  drzwi, aby zdusi  płomienie. 
Nie wolno u ywa  wody.  
 

 
Ostrze enie! Dzieci mog  
samodzielnie obsługiwa  urz dzenie 
jedynie wówczas, gdy zostały 
odpowiednio poinstruowane, jak 
nale y bezpiecznie obchodzi  si  z 
urz dzeniem i jakie zagro enia 
wynikaj  z niewła ciwego u ycia.

Ostrze enie! Nie wolno u ywa  
kuchenki do celów komercyjnych. 
Kuchenka jest przeznaczona 
wył cznie do u ytku domowego. 
 
Rozpakowanie 
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Bezpiecze stwo naczy  

Przewodnik po naczyniach i akcesoriach 

Tryb pracy Materiał Naczynia 
Mikrofala 
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Kontrola naczy  pod k tem 
mo liwo ci stosowania w kuchence 
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Pojemniki z folii aluminiowej 

• 

• 

• 

• 

• 
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Bezpiecze stwo potraw 

Ostrze enie! Nie wolno podgrzewa  
płynów ani innych potraw w 
szczelnych opakowaniach, 
poniewa  mog  wybuchn . 
 

 
Ostrze enie! Podgrzewanie napojów 
w mikrofalówce mo e doprowadzi  
do ich opó nionego wrzenia. 
Dlatego przy obchodzeniu si  z 
pojemnikiem nale y zachowa  
ostro no  . 

 
Ostrze enie! Podgrzewanie płynów, 
np. zup, sosów i napojów, w kuchence 
mikrofalowej mo e skutkowa  
przegrzaniem ich powy ej punktu 
wrzenia bez zewn trznych oznak 
wrzenia. Mo e to doprowadzi  do 
nagłego rozpry ni cia wrz cego płynu. 
Aby nie dopu ci  to tego, nale y:

Ostrze enie! Niektóre artykuły, np. 
całe jajka oraz szczelne pojemniki (np. 
zamkni te szklane słoiki),  mog  
eksplodowa  i nie wolno ich 
podgrzewa  w kuchence. Jajka w 
koszulach mog  równie  rozerwa  si  
w czasie gotowania.  Nale y zawsze 
przekłu  ółto, przykry  i odczeka  
minut  przed zdj ciem pokrywy. 
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Opis urządzenia 

�

�
�
�
�
�

� �
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Akcesoria 

• 

• 

• 

• 

• 
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Przed pierwszym użyciem 
 
Ustawianie aktualnej godziny 

• 

• 
• 

• 
• 

 
Zabezpieczenie przed uruchomieniem 
przez dzieci  

• 

• 

Przerwanie gotowania  

• 

• 
• 

• 
• 

• 
• 
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Eksploatacja 

Gotowanie za pomoc  mikrofal  

• 

• 

• 

Ustawianie poziomu mocy kuchenki 
mikrofalowej 

Nacisn  
przycisk 

Poziom 
mocy 

Wskazanie 
na 
wy wietlaczu 

Szybkie uruchomienie 

• 

Grill  

• 

• 

• 

Ustawianie mocy grilla 

Nacisn  
przycisk 

Poziom 
mocy grilla 

Wskazanie 
na 
wy wietlaczu 

 
 
 
 
 

MCC2581E-m  275



MCC2580E-m�

 
Gotowanie konwekcyjne 

 
Faza 1 - Wst pne nagrzewanie 
• 

• 

 

 
Faza 2 - Gotowanie 
• 

• 

• 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Funkcja kombi  

• 

• 

• 

Ustawienie mocy kuchenki dla funkcji 
kombi 

Nacisn
 

przycisk 

Moc Wskazanie 
na 
wy wietlacz
u 
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Automatyczne odmra anie w 
zale no ci od wagi produktu 

• 

• 

Automatyczne gotowanie 

• 

• 

• 
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Tabela programu automatycznego gotowania 
 

Nacisn  
przycisk 

Kategoria Wskazanie 
na 
wy wietlaczu 

Waga 

 
Konserwacja i czyszczenie 

Czyszczenie wn trza kuchenki 
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Do czyszczenia kuchenki nie wolno 
stosowa  rodków do szorowania, 
profesjonalnych rodków do 
czyszczenia piekarników ani 
druciaków. 

Do usuni cia resztek z powierzchni 
kuchenki nie wolno stosowa  no a ani 
innych narz dzi. 

Czyszczenie uszczelek w drzwiach 
kuchenki 

Czyszczenie obudowy 

Dane techniczne 
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Instalacja 
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Podł czenie do sieci elektrycznej 

Je li kuchenka jest podł czona do 
sieci elektrycznej za pomoc  
przedłu acza, przedłu acz musi 
posiada  prawidłowe uziemienie. 
 

 
Urz dzenia nie wolno podł cza  do 
gniazdek bez uziemienia. 

W razie w tpliwo ci w kwestiach 
podł czenia do sieci elektrycznej lub 
uziemienia, nale y skonsultowa  si  z 
elektrykiem 
.

Urz dzenie musi by  uziemione. 
Je li urz dzenie posiada wtyczk  z 
niewymienialnymi przewodami, 
która nie pasuje do gniazdka w 
domowej instalacji elektrycznej, 
wtyczk  nale y odci  i 
zamontowa  wła ciw  wtyczk . 
Przy wymianie bezpiecznika we 
wtyczce z niewymienialnymi 
przewodami nale y pami ta  o 
ponownym zało eniu pokrywy. 
Przy stracie lub uszkodzeniu 
pokrywy, wtyczki nie mo na 
u ywa , a  do zamontowania nowej 
pokrywy. 
 
Podł czenie do sieci elektrycznej 
 

 
OSTRZE ENIE! URZ DZENIE MUSI 
BY  UZIEMIONE. 

Producent nie ponosi adnej 
odpowiedzialno ci za 
nieprzestrzeganie niniejszej 
wskazówki dotycz cej 
bezpiecze stwa.
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Informacje dotyczące ochrony środowiska naturalnego 
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V navodilih za uporabo so uporabljeni 
naslednji simboli:

   Pomembne informacije glede vaše 
osebne varnosti in informacije za 
preprečitev poškodb na stroju.

   Splošne informacije in nasveti

   Skrb za okolje
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Vgrajena varnostna zaporna stikala 
preprečujejo delovanje mikrovalovne 
pečice ob odprtih vratih.
Ne predelujte jih in ne poskušajte 

zagnati pečice z odprtimi vrati, saj 
ste lahko na ta način izpostavljeni 
mikrovalovnemu sevanju.
Ne dovolite, da bi se ostanki hrane ali 

čistil nabirali na tesnilnih površinah vrat. 
Navodila za čiščenje najdete v razdelku 
Vzdrževanje in čiščenje.
Zelo pomembno je, da se vrata 

pravilno zapirajo in da ni poškodb na: 
(1) vratih (ukrivljenost), (2) tečajih in 
zapahih (polomljeni ali nezanesljivi), (3) 
tesnilih vrat in tesnilnih površinah.

Opozorilo: Če so poškodovana 
vrata, tečaji/zapahi ali tesnila vrat, 
mikrovalovne pečice ne smete 
uporabljati, dokler je ne popravi 
pooblaščen serviser.

Opozorilo: Servisiranje ali 
prilagajanje te pečice je nevarno 
za vse osebe, z izjemo servisnega 
osebja, izšolanega v podjetju. 
Če potrebujete servis, se obrnite 
na najbližjega pooblaščenega 
serviserja.

Nikoli ne odstranjujte zunanjega ohišja, 
vrat ali upravljalne plošče. Ob takem 
ravnanju ste lahko izpostavljeni izjemno 
visoki napetosti.
Pečico postavite in namestite izključno 

v skladu z »navodili za namestitev«, ki jih 
najdete v tem priročniku.
Napravo uporabljajte tako, kot je 

predvideno in opisano v tem priročniku. 
V tej napravi ne uporabljajte jedkih 
kemikalij. Ta vrsta pečice je zasnovana 
posebej za segrevanje, kuhanje ali 
odmrzovanje hrane. Ni namenjena 
industrijski ali laboratorijski uporabi 
in tudi ne komercialni uporabi, saj to 
razveljavi garancijo.
Pečica naj ne deluje prazna. Če v njej 

ni živil ali vode, ki vsrka mikrovalovno 
energijo, se lahko poškoduje 
magnetronska cev.
Naprave ne shranjujte na prostem. Ne 

uporabljajte je v bližini vode.
V mikrovalovni pečici ne poskušajte 

sušiti obleke ali časopisov. Ti predmeti 
se lahko vžgejo.
Notranjosti ne uporabljajte za 

shranjevanje. Ko pečica ni v uporabi, 
v notranjosti ne puščajte predmetov 
iz papirja, kuhinjskih pripomočkov ali 
hrane.
Mikrovalovna pečica je oprema ISM 

skupine 2, ki namensko proizvaja 
radiofrekvenčno energijo in jo porabi 
v obliki elektromagnetnega sevanja za 
obdelavo živil.
Ta pečica je oprema razreda B, 

primerna za uporabo v gospodinjstvu in 

Varnostna navodila
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ustanovah, ki so neposredno povezane 
z nizkonapetostnim napajalnim 
omrežjem, ki oskrbuje stanovanjske 
stavbe.
Mikrovalovne pečice ne smete 

postavljati v kuhinjsko omaro, razen če 
je bila preizkušena za takšno uporabo.

Opozorilo: Če opazite dim, izklopite 
napravo ali iztaknite vtič iz vtičnice in 
pustite vrata zaprta, da zadušite ogenj. 
Nikoli ne uporabljajte vode.

Opozorilo: Otrokom ali slabotnim 
osebam dovolite uporabo 
mikrovalovne pečice brez nadzora 
samo v primeru, če so dobili ustrezna 
navodila. Tako lahko otrok ali slabotna 
oseba varno uporablja pečico in 
tudi razume nevarnosti nepravilne 
uporabe.

Med pripravo hrane je povsem običajno, 
da pri vratih pečice uhaja para ali da se 
na vratih nabere meglica ali celo vodne 
kapljice pod vrati. To je samo kondenz 
zaradi segretih živil, ki ne vpliva na varno 
delovanje pečice. Vrata ne zagotavljajo 
popolnega tesnjenja notranjosti pečice.

Vrtljivega pladnja ne poskušajte vrteti z 
roko. To lahko povzroči okvaro.
Iskrenje se v mikrovalovni pečici 

med delovanjem običajno pojavi zaradi 
kovinskih pripomočkov. Če iskrenje traja 

dlje časa, se lahko enota poškoduje. 
Zaustavite program in preglejte posodo.
Pazite, da ne prekrijete prezračevalnih 

odprtin, ki se nahajajo na zgornji, zadnji, 
bočni ali spodnji strani pečice.

Opozorilo: Te pečice ne uporabljajte 
v komercialne namene. Pečica 
je namenjena samo uporabi v 
gospodinjstvu.

Odstranjevanje embalaže

Pri jemanju pečice iz embalaže 
preverite, da ni poškodovana. V primeru 
poškodbe ali manjkajočega dela 
nemudoma obvestite trgovca.

Pečica, deli pečice ali dodatki so lahko 
zaviti v zaščitno folijo. V tem primeru 
folijo pred uporabo obvezno odstranite. 
Embalažnega materiala ne puščajte 
tako, da bi ga lahko dosegli otroci in se 
z njim igrali. To je lahko nevarno.

Varnost posode

Večina steklene, steklokeramične in 
toplotno odporne steklene posode 
je odlična za uporabo v mikrovalovni 
pečici. Čeprav mikrovalovi ne segrevajo 
večine steklenih in keramičnih 
predmetov, se lahko ta posoda segreje, 
ko se toplota prenese s hrane na 
posodo. Priporočamo, da pri jemanju 
posode iz pečice uporabljate rokavice.
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Vodič po posodi in dodatkih za pečico

Za pripravo hrane v mikrovalovni pečici lahko uporabljate veliko različnih posod 
in materialov. Zaradi lastne varnosti in za preprečitev poškodb posode in pečice 
izberite za vsak postopek priprave hrane ustrezno posodo in materiale. Spodnji 
seznam predstavlja okvirne vrednosti.

Material Pripomočki Način delovanja
Mikrovalovi

Keramika in 
steklo

Steklokeramika 
(Corning)

DA

Toplotno odporna 
steklena posoda

DA*1

Steklena posoda s 
kovinskimi okraski

NE

Svinčevo (kristalno) 
steklo

NE

Porcelan Brez kovinskih okraskov DA
Lončena 
posoda*2

DA

Plastika
Toplotno odporna 
posoda za uporabo v 
mikrovalovni pečici

DA

Plastična folija DA
Kovina Pekač NE

Aluminijasta folija*3 DA

Papir
Skodelice, krožniki, 
brisače

DA

Povoščen papir DA
Les NE
Dodatki Rešetka za žar NE

Vrtljiv pladenj DA

DA: Posoda in dodatki, ki jih lahko uporabite  
NE: Posoda in dodatki, ki se jim izognite
*1   Samo če ni kovinskega robu.
*2   Samo če nima glazure, ki vsebuje kovine.
*3   Aluminijasto folijo uporabljajte samo za zaščito. Če jo uporabite preveč, pride do 

iskrenja.
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Preizkušanje ustreznosti posode

Posodo morate preveriti, da se 
prepričate o njeni ustreznosti za 
uporabo v mikrovalovni pečici.
Posodo postavite v mikrovalovno 

pečico s kozarcem, ki je do polovice 
napolnjen z vodo. Eno minuto segrevajte 
s polno močjo. Če je posoda vroča, je 
ne uporabljajte. Če je samo nekoliko 
topla, jo lahko uporabljate za segrevanje, 
ne pa za pripravo hrane. Če ima posoda 
sobno temperaturo, je primerna za 
pripravo hrane v mikrovalovni pečici.
Papirnati prtički, povoščen papir, 

papirnate brisače, krožniki, skodelice, 
škatle, zamrzovalna folija in karton so 
odlična priložnostna posoda. Vedno 
se prepričajte, da je v posodi živilo, ki 
vsrka energijo, in se na ta način izognite 
možnosti pregrevanja ali vžiga.
V mikrovalovni pečici lahko 

uporabljate različne plastične posode, 
skodelice, posode za zamrzovanje in 
plastične folije. Pri uporabi plastike v 
pečici upoštevajte navodila proizvajalca. 
Pri segrevanju živil z veliko maščob ali 
sladkorja se izogibajte uporabi plastične 
posode, saj se ta živila močno segrejejo 
in lahko stopijo nekatere vrste plastike.
Ko segrevate ali pripravljate hrano 

v plastični, papirnati ali drugi vnetljivi 
posodi, pečice ne puščajte brez 
nadzora in jo od časa do časa poglejte.
Kovinskih posod in posod s 

kovinskimi obrobami ne uporabljajte 
v mikrovalovni pečici, razen če tega 
posebej ne priporoča proizvajalec.
Posod z majhnimi odprtinami, na 

primer steklenic, ne uporabljajte za 
pripravo hrane v mikrovalovni pečici.
Bodite previdni, ko dvigate pokrov ali 

pokrovko, da se ne opečete s paro.

Posode iz kovinske folije

V mikrovalovni pečici lahko za 
pogrevanje varno uporabljate plitve 
posode iz kovinske folije, če upoštevate 
naslednja pravila:

1.  Posoda iz kovinske folije ne sme 
biti globlja od 3 cm.

2.  Pokrovov iz kovinske folije ni 
dovoljeno uporabljati.

3.  Posoda iz kovinske folije mora biti 
vsaj do dveh tretjin napolnjena 
z živilom. Nikoli ne uporabljajte 
praznih posod.

4.  Posodo iz kovinske folije v 
mikrovalovni pečici uporabljajte 
posamezno in ne dovolite, da 
bi se dotikala stranic. Če ima 
vaša pečica kovinski pladenj ali 
podstavek za kuhanje, morate 
posodo iz kovinske folije postaviti 
na navzgor obrnjen toplotno 
odporen krožnik.

5.  Posode iz kovinske folije v 
mikrovalovni pečici nikoli ne 
uporabite več kot enkrat.

Če je mikrovalovna pečica delovala 
15 minut ali več, pred naslednjo 
uporabo počakajte, da se ohladi.
Posoda ali vrtljiv pladenj se lahko 

med uporabo močno segreje. Bodite 
zelo previdni, ko ju jemljete iz pečice. 
Svetujemo vam, da uporabite krpo za 
pečice ali rokavico.
Upoštevajte, da so pri uporabi 

posode iz aluminijaste folije časi 
segrevanja ali priprave hrane lahko 
daljši, kot ste navajeni. Preden 
postrežete živilo, se prepričajte, da je 
dovolj segreto.
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Varna uporaba živil

V mikrovalovni pečici ne pogrevajte živil 
v pločevinki. Živilo vedno preložite v 
ustrezno posodo.
Mikrovalovne pečice ne uporabljajte 

za cvrtje v olju ali maščobi, ker 
temperature maščobe ni mogoče 
nadzirati in lahko pride do ogrožanja 
varnosti.
Pokovko lahko pripravljate v 

mikrovalovni pečici, vendar samo 
v posebni embalaži ali posodi, ki je 
predvidena za ta namen. Potek tega 
postopka vedno nadzorujte.
Prebodite živila z neprepustno kožo 

ali membrano, da preprečite kopičenje 
pare in nenadno razpočenje. Jabolka, 
krompir, kokošja jetra in rumenjaki so 
primeri živil, ki jih je treba prebosti.
Vsebino otroških stekleničk in 

kozarcev z otroško hrano premešajte 
ali pretresite ter pred zaužitjem preverite 
temperaturo, da preprečite opekline.

Opozorilo: Tekočine in ostalih živil 
ne segrevajte v zaprtih posodah, 
ker lahko eksplodirajo.

Opozorilo: Če v mikrovalovni pečici 
segrevate pijače, lahko pride do 
močnega zakasnjenega vrenja, 
zato bodite pri rokovanju s posodo 
previdni.

Opozorilo: Ko v mikrovalovni pečici 
segrevate tekočine, na primer 
juhe, omake in pijače, lahko pride 
do pregrevanja tekočine preko 
temperature vrelišča, ne da bi ob 
tem opazili mehurčke. Posledica je 
lahko nenadno prekipevanje vroče 
tekočine. To možnost preprečite z 
upoštevanjem naslednjih korakov:
Ne uporabljajte posode z ravnimi 

stranicami in ozkimi vratovi.
Ne segrevajte prekomerno.
Tekočino premešajte, preden 

postavite posodo v pečico in še enkrat 
na polovici časa segrevanja.
Po segrevanju posodo pustite kratek 

čas stati v pečici ter vsebino pred 
jemanjem posode iz pečice še enkrat 
previdno premešajte.

Opozorilo: Nekateri izdelki, kot so 
cela jajca in zaprte posode – na 
primer zaprti stekleni kozarci – lahko 
eksplodirajo, zato jih ne segrevajte 
v mikrovalovni pečici. Včasih lahko 
zakrknjena jajca med kuhanjem 
eksplodirajo. Vedno prebodite 
rumenjak, ga pokrijte in pustite stati 
eno minuto, preden odstranite pokrov.
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Opis izdelka

 1  Vrata pečice
 2  Upravljalna plošča
 3  Prikazovalnik
 4  Tipka za izbiro funkcije
 5  Samodejna priprava
 6  Ura
 7  Vklop / Zaustavitev
 8  Vrtljiv gumb
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Obroč vrtljivega pladnja

Steklen vrtljiv pladenj

Namestitev vrtljivega pladnja

1.   Obroč vrtljivega pladnja postavite na 
dno pečice.

2.   Na vrh obroča namestite vrtljiv 
pladenj, kot je prikazano na sliki. 
Prepričajte se, da je izboklina 
vrtljivega pladnja zasidrana v reži za 
vrtljiv pladenj. Vrtljivega pladnja nikoli 
ne namestite obrnjenega navzdol.

•   Med pripravo hrane morata biti 
vedno nameščena tako obroč kot 
tudi vrtljiv pladenj.

•   Vsa živila in posode z živili morajo biti 
med pripravo vedno na tem pladnju.

•   Vrtljiv pladenj se vrti v smerni urnega 
kazalca in v nasprotni smeri; to je 
običajno.

Rešetka za žar

Dodatki
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Nastavitev časa
Ko prvič priključite mikrovalovno 
pečico ali po izpadu električnega toka, 
prikazovalnik časa utripa in s tem 
opozarja, da je prikazan čas napačen. 
Pred uporabo mikrovalovne pečice 
nastavite uro po spodnjih navodilih, a 
začnite pri drugem koraku.

Nastavitev ure opravite po naslednjem 
postopku:
1.   Držite pritisnjeno tipko »Ura«, dokler 

ne začnejo utripati ure.
2.   Z obračanjem vrtljivega gumba 

nastavite ustrezno uro.
3.   Držite pritisnjeno tipko »Ura«, dokler 

ne začnejo utripati minute.
4.   Z obračanjem vrtljivega gumba 

nastavite ustrezne minute.
5.   Za dokončanje ponovno pritisnite 

tipko Ura.

Varovalo za otroke
Funkcije pečice lahko zaklenete 
(na primer, da se prepreči uporaba 
otrokom).

1.   Da zaklenete delovanje pečice, 
dve sekundi pritiskajte tipki 
»Samodejna priprava« in »Ura«. 
Na prikazovalniku se prikaže 
ključavnica.

2.   Za ponovno odklepanje ponovite 
postopek.

Prekinitev programa kuhanja
Postopek kuhanja lahko kadarkoli 
zaustavite: z enkratnim pritiskom na 
tipko Zaustavitev ali z odpiranjem vrat 
pečice.

V obeh primerih velja:
•   Sevanje mikrovalov se takoj zaustavi.
•   Žar se izklopi, vendar je še vedno 

zelo vroč. Nevarnost opeklin!
•   Programska ura se samodejno 

zaustavi in prikazuje čas do 
zaključka delovanja.

V tem trenutku lahko:
1.   Obrnete ali premešate jed in s tem 

zagotovite, da bo enakomerno 
kuhana.

Za ponovni zagon in nadaljevanje 
postopka zaprite vrata in pritisnite tipko 
Vklop.

Kuhinjski časovnik
To funkcijo lahko uporabite kot 
odštevalno uro. Ko uporabljate to 
funkcijo, ne določate, kako dolgo želite, 
da bi delovala programska ura, ampak 
ob katerem času naj se oglasi alarm.
1.   Pritisnite tipko »Zakasnjen vklop«.
2.   Držite pritisnjeno tipko »Ura«, dokler 

ne začnejo utripati ure.
3.   Z obračanjem vrtljivega gumba 

nastavite ustrezno uro.
4.   Držite pritisnjeno tipko »Ura«, dokler 

ne začnejo utripati minute.
5.   Z obračanjem vrtljivega gumba 

nastavite ustrezne minute.
6.   Pritisnite tipko »Vklop«.

Pred prvo uporabo
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Priprava jedi z mikrovalovi 
To funkcijo uporabite za kuhanje in 
segrevanje zelenjave, krompirja, riža, rib 
in mesa.

1.   Pritiskajte tipko »Moč mikrovalov«, 
dokler se na prikazovalniku ne 
prikaže želena stopnja moči.

2.   Z obračanjem vrtljivega gumba v 
smeri urnega kazalca nastavite želen 
čas.

3.   Pritisnite »Vklop«.

Če je potrebno kuhanje pri najvišji 
stopnji moči, lahko izpustite 1. korak in 
začnete pri 2. koraku.

Ob zaključku te funkcije se oglasi 
zvonec, ki označuje konec programa.

Navodilo za nastavljanje moči 
mikrovalov

Pritisnite 
tipko

Moč 
mikrovalov

Prikazovalnik

Enkrat 900 W 
(najvišja 
stopnja 
moči)

P100

Dvakrat 630 W P70
Trikrat 450 W P50
Štirikrat 270 W P30
Petkrat 90 W P10

Hitri vklop
Ta funkcija zažene pečico pri najvišji 
stopnji moči za eno minuto.

1.   Ob pritisku tipke »Vklop« bo 
mikrovalovna pečica eno minuto 
delovala pri najvišji stopnji moči.

Žar 
To funkcijo uporabite za hitro popečenje 
zgornjega dela jedi.

1.   Pritiskajte tipko »Moč žara«, dokler 
se na prikazovalniku ne prikaže 
želena stopnja moči.

2.   Z obračanjem vrtljivega gumba v 
smeri urnega kazalca nastavite želen 
čas.

3.   Pritisnite »Vklop«.

Ob zaključku te funkcije se oglasi 
zvonec, ki označuje konec programa. 
Najdaljši čas priprave hrane ob uporabi 
žara je 60 minut.

Pečica se bo po polovici časa ustavila, 
da boste lahko obrnili hrano.
Če ne boste naredili ničesar, se 
bo pečica po eni minuti ponovno 
samodejno zagnala.

Navodilo za nastavljanje moči žara

Pritisnite 
tipko

Moč žara Prikazovalnik

Enkrat 1020 W G1
Dvakrat 600 W G2

Delovanje
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Konvekcija
Pečico lahko uporabljate kot 
konvekcijsko pečico.

1. stopnja – Predgrevanje
1.   Pritiskajte tipko »konvekcija«, dokler 

se na prikazovalniku ne prikaže 
želena temperatura. 

2.  Pritisnite »Vklop«.

Ob zaključku te funkcije se oglasi 
zvonec, ki pomeni, da lahko v pečico 
postavite hrano ter nastavite želeno 
temperaturo kuhanja in čas.
Najdaljši čas predgrevanja je 30 minut.

2. stopnja – Priprava hrane
4.   Pritiskajte tipko »konvekcija«, dokler 

se na prikazovalniku ne prikaže 
želena temperatura. 

5.   Z obračanjem vrtljivega gumba v 
smeri urnega kazalca nastavite želen 
čas. 

6.  Pritisnite »Vklop«.

Ob zaključku te funkcije se oglasi 
zvonec, ki označuje konec programa.

Kombinirana priprava 
To funkcijo uporabite za kuhanje in 
segrevanje zelenjave, krompirja, riža, rib 
in mesa.

1.   Pritiskajte tipko »Moč mikrovalov«, 
dokler se na prikazovalniku ne 
prikaže želena stopnja moči.

2.   Z obračanjem vrtljivega gumba v 
smeri urnega kazalca nastavite želen 
čas.

3.   Pritisnite »Vklop«.

Ob zaključku te funkcije se oglasi 
zvonec, ki označuje konec programa. 
Najdaljši čas priprave hrane ob uporabi 
žara je 60 minut.

Navodilo za nastavljanje moči pri 
kombinirani pripravi

Pritisnite 
tipko

Moč Prikazovalnik

Enkrat 230 °C + 
40 % moči 
mikrovalov

C1

Dvakrat 50 % žara 
+ 230 °C 
konvekcije

C2

Trikrat 45 % žara 
+ 55 % 
mikrovalov

C3
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Samodejno odmrzovanje po teži
S to funkcijo lahko samodejno 
odmrznete zamrznjena živila. Vnesite 
težo zamrznjenega živila in pritisnite 
tipko (simbol vklop/ponastavitev). 
Pečica bo izračunala popoln čas 
odmrzovanja in moč mikrovalov za 
popolne rezultate odmrzovanja.

1.   Z obračanjem vrtljivega gumba v 
nasprotni smeri urnega kazalca 
nastavite želeno težo. Zasvetil 
bo simbol za odmrzovanje, na 
prikazovalniku pa se bo prikazala 
teža.

2.   Pritisnite »Vklop«.

Ob zaključku te funkcije se oglasi 
zvonec, ki označuje konec programa.

Samodejna priprava
Na izbiro imate en program za 
pogrevanje in pet programov za 
pripravo hrane. Izbrati morate le 
kategorijo hrane ter vnesti njeno težo, 
pečica pa izračuna ustrezen čas 
priprave in stopnjo moči.

1.   Pritiskajte tipko »Samodejna 
priprava«, dokler se na 
prikazovalniku ne prikaže želena 
nastavitev.

2.   Z obračanjem vrtljivega gumba v 
smeri urnega kazalca nastavite 
potrebno težo.

3.   Pritisnite »Vklop«.

Ob zaključku te funkcije se oglasi 
zvonec, ki označuje konec programa.
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Razpredelnica programov samodejne priprave

Pritisnite tipko Kategorija Prikazovalnik Teže
Enkrat Pogrevanje A-1 0,1, 0,15, 0,2, 0,25, 0,3, 0,35, 0,4, 

0,45, 0,5 in 0,6 kg
Dvakrat Krompir A-2 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,7, 0,9, 

1,1, 1,3 in 1,5 kg
Trikrat Meso A-3 0,1, 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,8, 

1,0, 1,3 in 1,5 kg
Štirikrat Pica A-4 0,1, 0,2, 0,25, 0,3, 0,35, 0,4, 0,45, 

0,5, 0,55 in 0,6 kg
Petkrat Riba A-5 0,1, 0,2, 0,3, 0,4, 0,5, 0,6, 0,7, 

0,8, 0,9 in 1,0 kg
Šestkrat Piščanec A-6 0,2, 0,4, 0,6, 0,8, 1,0, 1,2, 1,4, 

1,6, 1,8 in 2,0 kg

Vzdrževanje in čiščenje

Pečica mora biti vedno čista. Ostanki 
polite hrane ali obrizgi vsrkajo energijo 
mikrovalov in se zato zažgejo na 
površino. To lahko zmanjša učinkovitost 
pečice in povzroči neprijetne vonjave.
Ne poskušajte posegati v sestavne 

dele pečice, jih kakorkoli spreminjati ali 
popravljati.
Popravila mora izvesti usposobljen 

serviser.
Pred čiščenjem se prepričajte, da je 

pečica izklopljena ali vtič iztaknjen iz 
vtičnice.
Čiščenje dodatkov (vrtljivega pladnja, 

obroča in rešetke za žar)
Dodatke vzemite iz pečice in jih 

očistite z blagim pomivalnim sredstvom. 
Z obročem vrtljivega pladnja morate 
ravnati previdno.
Notranjost pečice in vrtljiv pladenj 

se močno segrejeta; ne dotikajte se ju 
takoj po uporabi.

Čiščenje notranjosti
Notranjost pečice naj bo vedno čista. 
Če se hrana polije ali brizgne iz posode, 
jo takoj pobrišite. Umazanija, ki ostane 
na stenah pečice, tesnilu in površini 
vrat, vsrka energijo mikrovalov, zmanjša 
učinkovitost pečice in lahko poškoduje 
notranjost pečice. Umazanijo odstranite 
z blagim tekočim detergentom, toplo 
vodo in mehko čisto krpo. Za stranski 
del pečice uporabite le mehko vlažno 
krpo; v bližini prezračevalnih odprtin ne 
smete uporabljati tekočine.

Na nobenem delu mikrovalovne 
pečice ne uporabljajte grobih čistil, 
komercialnih čistil za pečice ali gobic 
z jekleno volno.
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Za odstranjevanje trdovratne 
umazanije pustite v mikrovalovni pečici 
vreti skodelico vode dve ali tri minute.

Za odstranjevanje umazanije s 
površin pečice ne uporabljajte noža ali 
drugega kuhinjskega pripomočka.

Če želite iz notranjosti pečice 
odstraniti neprijeten vonj, pet minut 
pustite vreti skodelico vode z dvema 
žličkama limoninega soka.

Čiščenje tesnil vrat
Če se hrana polije ali brizgne iz 
posode, jo takoj pobrišite. Umazanija, 
ki ostane na tesnilih vrat, vsrka energijo 
mikrovalov, zmanjša učinkovitost pečice 
in lahko poškoduje notranjost pečice. 
Umazanijo s tesnil vrat lahko odstranite 

le z blagim tekočim detergentom, toplo 
vodo in mehko čisto krpo.

Čiščenje zunanjosti
Ko čistite upravljalno ploščo, odprite 
vrata pečice. Tako preprečite 
nenameren vklop pečice. Zunanje 
površine pečice najprej očistite z blagim 
tekočim detergentom in vodo, nato pa 
jih obrišite še s čisto vodo, da odstranite 
odvečni detergent. Posušite s suho 
krpo.
Uporabite lahko tudi čistila za okna 

v pršilu ali univerzalna čistila za kuhinjo 
v pršilu. Na zunanjih površinah pečice 
nikoli ne uporabite grobih čistil, grobih 
gobic ali agresivnih kemikalij. Za 
preprečitev poškodb sestavnih delov 
ne dovolite, da bi voda kapljala skozi 
prezračevalne odprtine.

Tehnični podatki

Skupna širina 594 mm
Skupna globina 542 mm
Skupna višina 455 mm
Širina notranjosti 420 mm
Globina notranjosti 390 mm
Višina notranjosti 210 mm
Glasnost 38 litrov
Omrežna napetost 230 V, 50 Hz
Varovalka 16 A
Mikrovalovi (moč) 1000 W
Žar (moč) 1500 W
Teža 35 kg
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Namestitev

1.   Odstranite vse reklamne nalepke z 
vrat.

2.   Pečico namestite na ravno površino 
v vodoraven položaj. Površina mora 
biti dovolj močna, da prenese težo 
(35 kg) pečice in njene vsebine. Za 
preprečitev morebitnih tresljajev ali 
hrupa mora biti pečica v stabilnem 
položaju.

3.   Pečico postavite stran od virov 
toplote in vode. Če je pečica 
izpostavljena toploti in vodi, se 
lahko zmanjša njena učinkovitost in 
lahko pride do okvar, zato pečico 
namestite stran od virov toplote in 
vode.

4.   Ne prekrivajte prezračevalnih 
odprtin na zgornjem in stranskem 
delu pečice in prav tako ničesar 
ne postavljajte na pečico. Če 
so prezračevalne odprtine med 
delovanjem pečice prekrite, se 
pečica pregreje, kar lahko pripelje do 
okvare. Iz odprtin izhaja vroč zrak, 
zato pazite, da ga ne ovirate ali da 
med pečico in zid ne pridejo zavese.

5.   Pečico postavite čim dlje od 
radijskih in televizijskih sprejemnikov. 
Pečica ustreza zahtevam EGS 
glede preprečevanja radijskih 
motenj, vendar lahko do motenj 
vseeno pride, če jo postavite 
preblizu radijskega ali televizijskega 
sprejemnika, zato jo postavite čim 
dlje stran.

6.   Če jo postavite v kot, naj bo vsaj 
15 cm oddaljena od zidov, zgoraj pa 
pustite vsaj 15 cm prostora.

Pečico lahko postavite na skoraj vsako 
mesto v kuhinji. Poskrbite, da boste 
pečico postavili na ravno površino in 
v vodoraven položaj ter da odprtine 
in tudi površina pod pečico ne bodo 
prekrite (za ustrezno zračenje).

Priključitev na omrežno napetost

Pečica ima napajalni kabel in vtič za 
priključitev na ozemljeno omrežno 
vtičnico 230 V, 50 Hz.
Ozemljitvena zaščita zmanjša 

nevarnost v primeru kratkega stika. 
Preverite, ali se predpisana napetost 
pečice ujema z omrežno napetostjo.

V primeru, ko za priključitev pečice 
uporabljate podaljšek, mora biti 
podaljšek ozemljen.

Naprave ni dovoljeno priključiti na 
neozemljeno napajanje.
V primeru, ko niste prepričani glede 

priključitve pečice na električno 
napetost ali glede ustreznosti 
ozemljitve, se posvetujte z 
električarjem.
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Naprava mora biti ozemljena. Če 
ima naprava nerazstavljiv vtič, 
za katerega vtičnica ni primerna, 
ga morate odrezati in namestiti 
ustreznega. Če je treba zamenjati 
varovalko v nerazstavljivem vtiču, 
morate namestiti nazaj pokrov 
varovalke. Če pokrov varovalke 
izgubite ali poškodujete, vtiča ne 
smete uporabljati, dokler ne dobite 
nadomestnega pokrova.

Električni priključki

OPOZORILO! NAPRAVA MORA BITI 
OZEMLJENA.
Proizvajalec ne prevzema nikakršne 

odgovornosti v primeru neupoštevanja 
tega varnostnega opozorila.

Če vtič, ki je nameščen na napajalnem 
kablu naprave, ne ustreza omrežni 
vtičnici, se obrnite na servisni center.

Simbol   na izdelku ali na njegovi 
embalaži označuje, da z izdelkom 
ne smete ravnati kot z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki. Odpeljati 
ga morate na ustrezno zbirno 
mesto za reciklažo električne in 
elektronske opreme. S pravilnim 
načinom odstranjevanja izdelka 
boste pomagali preprečiti morebitne 
negativne posledice in vplive na okolje 
in zdravje ljudi, ki bi se lahko pojavili v 
primeru nepravilnega odstranjevanja 
izdelka. Za podrobnejše informacije o 
odstranjevanju in predelavi izdelka se 
obrnite na pristojen občinski organ za 
odstranjevanje odpadkov, komunalno 
službo ali na trgovino, v kateri ste 
izdelek kupili.

Skrb za okolje
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